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#N.I 68 . 

COMEDIA FAMOSA. 

LA MAGDALE 

DE ROMA 
CATH ALINA LA 

S>E D ON JUAN: BAUTISTA DIAMANTE. ■ 

PERSONAS QJJE HABIAN EN ELLA. 

’Cath aliña la Bella. § Una Niña , que hace g Un Niño ¡que hace aChrifio. 

Felipv, Guian. § a Nuejlra Señora. 1 Rof aura, Dama, 

Leonardo, Galán. & Luperciq , que hace £ Porcia , Dama . 

'Santo Domingo „ o> al Demonio . 2 Fenifa , Criada. 

Soleta , Grado f o* Va Golondrino , criado. & Rofendo,yFeones de Albañil 

Dos Angeles. % Un Mancebo. Mujicos, 



JORNADA 

Sd/í» c9» montos Cathalina , Ro/auraz 
' ' (Porcia , y Fenifa. 

iCdI¿4/.T~^Enifa , quita a Rofaura, 

IT 1 y a Porcia aprifa los mantos» 
Wenijl Aprifita , porque eftán 
los feftivos aparatos 
de Aparadores , y Mefas 
con opulencia aguardando, 
para que los defcompongan 
Iqs Tenores combidados. 

(Porc. Vizarro anduvo Lupercro! 

(kof-itr. No vi valor m3s gallardo! 
Catbil Guipara yo mi elección, 

'fino lograra el aplaufó 
de tenex -tantas díículpas ’ s - 


PRIMERA. 

como rendirme a id garbo. - 
íPorc. Muchos créditos en Rotna 
logra Luperció. 

Tenif. Y no en Bancos» 5 1 * 

Catbal. Qué ligereza tan tuya! 
propio achaque de criados, 
que Tolo el rico en vofotras 
es el mejor. Fentf. YeíToés malo? 
' Yo quiero mas á un talego- 
de doblones , que de Ochavcst 
Cathal. Mi vanidad , mas aprecia 
ha verle viíto arreftado 
en el fangríento tumulto 
de Francefes , y Romanos, 
qae íhbre las preferencias 
.de - las carrozas trabaron 


Y La Magdalena de Rma. 

difputas por los lugares; para el pleyto de mi amor? 

fin atender , enojados, él de mi edá enamorado. 


al refpeto que fe debe 
tener al Sacro Palacio: 

Digno es de mi amor Lupercio; 

a pefar de los contrarios, 

que embidiofos. de fus dichas,. 

fe oponen á fus aplaufos; 

yo le elegí , persuadida. 

de fu valor , entre tantos 

como ofadas maripofas 

en mis ojos fe abrafaron; 

folo él vive en mi memoria, 

y mi efpirítu vizarro 

no echa menos , con él folo, 

los rendidos, holqcaudos, 

de los muchos que á mi altai¿ 

yl&imas. facrificaron; 

y no os parezca, Rofaura, 

y Porcia , que en efto hago 

mas de lo que es judo , pues. 

mi corazón abrafadq, 

fediento de ardientes triunfos^ 

fe viera mal empleado 

en uno de ellos , alcorza, 

todo pulido., y peynado, 

muy {ahumada la melena, 

y muy teñidos los labios 

con cera , y con palomina; 

que aunque me han querido haítos¿ 

me he defcartado de todos, 

amigas , confiderando, 

que en tales hombres, tuviera^ 

mi tocador nuevos gados: 

Viva Lupercio en mi , y mueran 
todos los afeminados., 

Fenif Como á tus ojos teñía, 
qué bien compraba el bellaco 
las cuchilladas., feñora, 
de tus luceros bellacos! 
f> are. Que es valiente , te confieflo; 
roas Cathalina , reparo, 

que le falta::- Catb Qué le falta? 
frote. El filis de Cortcfano. 

Fenif. Lupercio no es Argenfola, 
ni Lupercio es Gardafo. 

Cathal. C orno, amarme fepa» 
yo no he menefter. Letrado! 


y para mi empeño tengo 
yo con. fu parecer hartos. 

frorc. Yo. gudo. de los diferetos. 

Cathal. Y yo de los alentados. 

Pare. Yo por elfo amo a Felipo. 

Cathal. Por elfo a Lupercio amo:. 
Qué. fiemes., Rofaura , tu, 
de nuedros empleos? 

5 tyftur, Quando 

no havia oído a. Domingo,; 
efle Angel disfrazado 
en. hombre ,aue tantas luce* 
en fus Sermones ha dado 
á Roma , con la devota _ 
explicácion del Rofario, 
tenia elección , amigas, 
para juzgar de edos cafos; 
pero ya ni aun alvedrio 
fus acentos rae dexaron, 
yiendo que es cciofo aquello,' 
que á Dios no va enea minado. 

Cathal. Voz, curiofidad lé olí' 
y fue el ' oírle de paflo, 
más porque me vieflen. muchos,' 
donde concurrían tantos, 
que por oirle ; pues fui, 
no á pretender fus aplaufos, 
fino les míos , y fueron 
mis defignios bien logrados, 
pues á mi mil me miraban, 
fi á él le miraban quatro: 

Mas de Leonardo , Rofaura^ 
qué hará tu deídén? 

Cale Leonor 4. Leonardo, 
bella Cathalina-, llega 
á. vuedros pies mejorado, 
rindiendo por facrificio 
mi atención , mas. cortefano, 
pues ,mL nombre ha. merecido,, 
que le iluftre vueftro- labio. 
frorc. Á donde queda. Felipo? 
Cathal. Rofaura, no le ha mirado* 
Sale Felip. Señora? 

León. Rofaura: Fenif. Bueno. 

5 \of Ya no foy Rofaura. Fenif. Malo. 
Felíp. Padé á bufear á Lupercio,, 


De Donjuán 
por eT lance que en Palacio 
fu garbo fupo vencer 
de Francefes , y Romanos; 
y fo!o pudo Lupercio::- 
Sale Luperc. Qué pudo Lupercio? 
Sale Golondrin. Andallo. 

Felip. Reducir aquel tumulto. 
Luperc. Corrido de los aplaufos 
eftoy , con que me celebran 
los grandes Cortefanazos: 
for valor fe ha de tener ^ 
defcalabrar cien menguados, 
ni hacer correr á quinientos? 

O , quanto me irrito! quantó 
de que á mi garbo le injurien 
los que conocen mi garbo! 
Montones de picarones 
obran fíempre amontonados, 
y fí uno buelve la efpalda, 
los demás vuelan rodando: 

Si fueran hombres de puntos 
quedar pudiera muy vano 
de reñir con uno folo, 
y darme mucho cuidado: 
de torpe plebe no admito 
parabienes. Golondr. Efte brazrj 
es el padre de las Parcas, 
fíendo de fu Triumvlrato 
el que en aquella pendencia 
fue los picaros hilando 
los copos de las molleras 
con el hufo de íéis palmos, 
afpa haciendo de la daga, 
loydemás fui devanando; 
y tixera la de ortuñe, 
quedaron defpavilados: 
brazos , cabezas , y pierna^ 
corpanchones , efpinazos, 
haciendo una pepitoria 
de aquellos vinoíos ganfosí 
■ con que el padre de las Parcaí 
* Golondrino llamaron. 
luperc. Como te fue en el Sermón,* 
Cathalina , que alfombrados 
tiene a todos la Dodrina 
del Efpanol? Catb. Los Romanos! 
le mueven con ligereza: 


Bautifla Diamante ¿ ¡ 

Yo fui á oírle , y he logrado 
el verte teñir muy bien, 
que efte folo es mi reparo. 
Luperc. Que celebren otros triunfo, 
que fue en mi tan limitado, 
aunque me admira , bien mió, 
no debe admirarme tanto 
como que tu le celebres, 
quando tienes enfeñados 
los ojos á ver por ti 
los furores de mi brazo 
en los que embldiofos Genten 
■ el favor que de ti alcanzo: 

Y no hablo de los muertos, 
que elfo .aunque han fido tantos,; 
ya no pueden tener zelos: 
de los que eftán vivos hablo, 
o á mi defprecio ofendidos, 
o á mí valor defayrados. 

Cathal. Sobre tu gala, tu brío, 

* da á mi vanidad aplaufo. 

(Dent. i. Da buelta á los aífadores. 
Otro. Pon en la Topa los pabos. 

3 . Ceba aprifa las garrafas, 

4 » Repártanos nueftros platos. 
Letmard. Tan prefto olvidas, Rofaura,; 

las memorias de Leonardo? 

S(oJaur. No es olvido mi mudanza, 
Fenif. Y es memoria?" 

5 \ofaur. Lo contrario 
fuera olvido del cariño. 

Luperc. Pues qué es efto? 

Felip. No lo alcanzo. 

ÍPorc. Yo fus caprichos conozco.' 
Cathal. Yo fus primores eftraño. 
Fenif. Puede fer , que por San Juan 
quiera mudarle á otro quarto. 
Luperc. Si Rofaura fe nos muda, 
uedes , amigo Leonardo, 
acer dél defdén efcudo 
para mayores reparos. 

Leonard. Mal te eftará fu defvio,’ 
Lupercio, puerto que ayrados dp¿ 
mis zelos , abrigan Gempre 
el rencor , mas obftinados 
del amor , que á Cathalina 
tuve mudo Gempre : O quanto 


. . *** 

a n\i : memoria le enoja 
un recuerdo tan tyranoí 
¡jer.t . i. Vítor el Angel Domingo, 
de Guzmán, 

Gelondr. Eftos muchachos, 
con dos gritos de faroles 
le vitorean al Santo. 

Cathal. Ven á que iiuftres las melase 
Luberc. Vamos, Cathalina, vamos. 
Cathal. Lo que te quiero, Luperciol 
Lup. Lo que me alumbran tus rayos! hanf. 
¡{ofáur. El Cielo aliente mi afedo. 
Leon.Mas en mi rencor me abraío. 1>anf. 
Fellp. De tu voz , folo el oído 
logra mas dulces alhagos. 
ff’orc. Siempre en mis afedos tienen 
muy buen lugar tus aplaufos. Vafe. 
Gelondr. En qué quedamos, Fenifa? 
Fenif Golondrino., en qué quedemos? ] 
Gelondr . Yo en cafarme los Inviernos. 
Fen. Yo en Invierno, y en. Verano. >anfe. 

Ccrrenfe los bafiidons ,y en el Foro fe 
¿ef cubre la fabrica de un Templo fin 
acabar , y pa fiaran. ¿ fu tiempo por los 
andamio s Angeles, y 'Peones con ma- 
teriales, y fale, Santo Domingo, 
de fieligiofo. ; / 


La MmíaUm de Repta; 


f)oming. Señor , de tus Efpofa» 
logre yo el Sacro nido, 
tenga fragrantés Rafas. ^ 5 1 ; <2 
el penfil efeogido» ; : 
para que mas ardiente* 
te firvan fus purezas florecientes: 
Fue de mis Hijos Cafa 
#fta que fer procura, 
venturofa Claufura 
de tus Vírgenes belfas,:'-' .1 
O Alcázar Celeftial de tus Eftrellas! 
con alta providencia 
tu auxilio la . enriquece: 

O Sacra Omnipotencia! 

quanto á glorias floree e 

Carbol ico el dífvelo, 

que fabrica en la tierra pata el Cielo! 

La vocación de Sixto 


tendrá demore, no aítombre, 

que el acento de Chrifta 

fea fu dulce nombre: 

mire del Sol el día. 

en los brazos del Alva de MARIA. 

Sagrada herinofa fuente, 

de tus limpios criftales 

dilata la corriente, ofchioD 

logren de fus raudales 

fedientas criaturas, 

en copas del Rofario tus dulzuras? 

No aventure Chnftiano 

purificado el Oro, 

que enriqueció tu mano: 

logre el mayor teforo, 

y de fu; fértil mina 

enriquecida mire á Cathalina? 

efla muger profana, 

que efeandaliza Roma, 

fiendo prífion t y rana» > 

y pyrata paloma, S 

que las almas condena j 

con los blandos alhagos de Sirena? 

Efta , por quien perdida 

la juventud ociofa, 

defeftitna la vida; 

y efta , que efcandalofa, 

de Dios vive olvidada, 

fea de tu piedad, Virgen, amadas 

á mi ruego. Señora» t 

fi tu favor merece, 

la fombf a del pecado, 

que tanto la entorpece 

fu corazón rebelde , y obftinadojf 

alumbre vueftra Aurora. 

¡laxan en dos facabuches dos. finge leí 
cantando ,y en medio ma 2\iña , que 
hace a Ifiuefira Señora i con un Arco que 
forme un Rofario de cuentas grandes de 
plata , y ramilletes de rofas redondas, 
que hagan los Padres ítuejlros ,J| 
arrodillare el Santo . 

; Angeles . Las Aves, las. flores 
al Alva Taluden, 

á. fragrancias de nacar los valles*; 
á gorgeos de pluma la* cumbres.^ 


jí. Domingo venturofo, 
á .tu fe no conturben 
temores que enriquecen. 


pe pon Juan Baatijla Diamante. 


cerní que en ver de\ Roímos 


con las fombra? tus luces, 
a. La bella Aurora , fiempre 
a cus voces influye 
con nuevos refplandores, 
porque tú voz fe iluftre,.^ ssp 
9i¡ñé. Vive feguro ., Domingo, 
pues qu.e tus voces conftruyeo 
de los theforos del Cielo 
los mas foberanos lufres; 
y porque de Cathalina 
tus rezel.os fe afleguren, 
fabo que mi amado Hijo 
la ha de guiar con fus luces 
a fu amor : dala el Rofario, 
y efpera tiempo en que ocupe, 
bien la vida,, que ahora ves, 
que tan mal La diAribuye. ... i 
Suken cantando Ies-Angeles* . ij 
'Cent un. Las aves , fas flores 
á el Alva Taluden, 
i fragrancia de nacar los valles, 
a gorgeos de pl.ucna jas cumbres. 
£>om. Favor tan foberano boa i: 
quién fe bavrá me.recido? . 

Mas guando de tu mano 
no logro el afligido 
llenarle de confíelos, 
publiquenlo por mi todos los Cielos, 
Stle S&lft. Ay tal pedir de; Rofarios! 

no vi mas devota prifa. 

¡Dow. Qué dice , Hermano Soleta? 

Solet. Qué quiere ..Padre , que diga? 
Eminencias., Excelencias,. 

Obifpos , y Señorías, 

Principes , Duques , Marque fes, 
viejos , viejas, mozos . niñas, 
Cortefands, Labradores, . 

Damas , y Dueñas Arpías, 
que oy toda Roma cifrada, 
fe mira en la Portería: 
y fobre el pobre Soleta, 
como fi fuera plantilla, 
cargan á pedí r- Rofarios, 
y á no valerme la cinta. 


no me IlevaUen, fas tripas. 

9>om. Diga íl ha dexado alguno 
de lograr aqueflá dicha? 

Solet. Si , Padre. 

<Dom. Quien? 

Soltt. Un bermejo, 
que por narices hacia 
una alquitara , que puede 
abundar á cien Boticas, 
quando deftilen pot Mayo 
cantuefos , y manzanillas. 

§)om. Si bolviere , dos Rofario* 
le dé luego , y fu malicia 
enmiende , Hermano Soleta, 
dandofe tres difciplinas. 

Salet. Mejor fon los canelones 
para la cara de efquina. 

Dentro. No amaynen. 

1. Da buelta al torno. 

2. Tira ja maroma chica. 

3. Tuerce á Ja mano derecha» 

4. Suban apriefla la viga. 

Cant. t. Tira el cubo , Perico: 

ola , y mas ola, 

por lo mas delgadito 

que rompe la toga : ola, y mas ola* 

Solet. Lo que alegra a los Peones 
la miel rofada de efquivias. 

(Don j. Sin tener mas fundamento, 
que el de una efperanza fixa 
de fé con que te adoro, 
mi Dios , mi ardiente ofadia, 
a -aumentar elle Convento 
fe atrevió í y en pocos días * 
fon los focorros tan grandes» 
que los Fieles participan 
á mi mano, que contento 
efpero -yér concluida 
ía fabrica. 

Solet. Qué alegre anda la jira, . 
quando vén á Fray Domingo.'- 

"Vno. Efla regla efta torcida. 

3)om. Dé un refrefeo á los obreros^ 
Soleta. 

Solet. , Ya prevenidas 
tengo , con pícatoftes, 

dos 


dos arrobas de fa'chichas, 
y del griego un garrafón, 
mayor que la Torrecilla. 

V if¡ fiajfatido Oficiala, 
il.Ande, Hermano. 

Con unos cubos , y con la Viga, 

2. Que fe mate 

el Maeílro, pues que tira 
veinte reales de jornal, 
que yo que rebiento , al día 
falo gano cinco reales, 
ir. Mire que el Padre r.os miraa 
2. No fe mate , que por él 
no he dé aventurar mi vida. 

Solet. Qué mofcon es el Peón, - 
que lleva aquella aifáng'ial 
tDom. Con tan poco pefo , hermano,' 
con efla paufa camina? 

' 2 . Qué poco el Padre fe duele 
de las agenas coftiilas! 
mas piedad , fu Reverencia, 
juzgaba yo que tenia; 
y juro::- 

<Dom. No fe defpene. 

2. Pues de que yo me haga aftillas, 
qué provecho faca , Padre? 

No be vifto en todos mis dias 


La 'Magdalena de Roma: 


juicio de uniimiento grande • 

O qué polvo 1 ó qué guijarros, 
y qué efpéfas peladillas! 
íi acaío á Roma Torote 
ha venido en romería: 
en que planta efta foleta 
podrá tener acogida? Con miedii 
Que me defcalzan de abaxo, 
y me craftéjan de arriba. 

t)om. Qué de luces el eftrago 
le da , Señor , á mi vifta! 

Salen cinco Peones. 

1. Deme albricias , Padre nueftro; 

3. Padre nueftro , deme albricias. 

Solet. Padre , á tantos Padre nueftros 
darles puede Ave Mariis. 

1, Todo el paredón fe ündió 
de aquella fabrica antigua, 
que le quitaba al Convento 
las luces del medio día. 

$)om. Lo que no pudo vencer 
el ruego, ni la jufticia, 
venció Dios : fí ha peligrado 
alguno , hermano , me diga?. 

2. Solo un Peón , al paflar, : 
defpedazaáo fe mira. - 

¡}om. Mucho me euefta la obra; 


Sobreftante que fe duela 
del Peón que fe desliza, 
porque cayendo , le llevan 
volando en las angarillas 
al Hofpital, y le dexan, 
fin darle una gallina, 
ni un par de huevos , aunque 
quede el pobre hecho tortilla» 
y fi ello fucede , Padre, 
mas efpacio, y menos prifa, 
que el Padre , fi yo me mato, 
no podrá darme la vida. ><i/í* 
f>om. Tenga paciencia. 

Solet . Picado 

va el Peón de abifpas. 

Ruido ,y \oces dentro . 

1. El Cielo fe viene abaxo. 

2. Valedme Virgen María. 
fiolet. Qué es aquello , Padre roiof 

es Miércoles de ceniza? 


pues que me euefta una vida! 
vayan , y faquen aquí 
al difunto. 

3. Si hecho harina 

ha quedado, á qué mi Padre 
quiere que fangre, y cezlna 
le Taquemos? 

©íw. Vayan prefto, 

que mi fe no defeonfia 
de fu piedad Soberana, 
de aquella Rey na efeogídaj 
vaya .^Soleta , con ellos. 

Solet. Yo i grandes propinas, 
de aquellos entierros muchoá 
tocan á ral Sacriftia. 

Salen todos romo Utantandofe d 4 
las trufas. 

Fenif. Veamos, fi eftamos feguros; 
que fegun la cercanía 
¿el Convento , y nueftra cafa, 

ge# 


De Den Jumh 

pense qne todo fe undia. 

Cath. Qué havrá fido tatito eftruendo? 
forc. De qué eñe ruido feria? 
tupen, # ara el informe , a los ojo*. 

el polvo ciega, la viña.. 
fofaur. Mas ya fe ve. 

Felip. De aquel, lienzo 
antiguo fue la ruina.. 
león. Milagro fue , que tu cafa 
le librafe , Cathalina. 

Salet. Qué Tabernero á guijarro*. 

quifo aguarnos la comida? 

Fenif. Las piedras como camello*. 

por las ventanas llovían». 

Corning. O mugerí. 

S \ofdur. Aqui efta el Santo. 

Cath. O qué eftraña antipatía, 
tienen mis ojos con él! 
pero para qué le miran?. 

Sacan ai Peón muerto. entre otros dofí 
- J> Sólita. 

Solet. No tiren , poquito á poco, 
fe ñores , que fe hace giras. 

Felip. Qué, expeétaculo tan triñe! 
fp.faur. Quanto en verle me laftima!. 
tupen. Raro deftrozo hizo en él 
la deígracia no temida!. , : 

forc. Qué hayaquienpor un jornal. 

fe aventure á. efta defdicha! 
Colorid. No huleará Golondrino 
los nidos de. Golondrinas* 

Cath. Tqdos, .os- laftimais? 

Todos. To jos.. Cath. Fíe qué? _ 

foming^O alma endurecida!,: 

Dios te ablande ; apartad , hijos:. 
Señor ,m¡ ruego os fuplica 
humilde que en honra vueftra. 
tenga eñe cadáver, vida: 
vea efta rt beldé á, Vos, 

.vueftras. altas maravillas, 
y, de quautos acompaña» ... 
fu vanidad, diftraida, 
fea admiración. aqui 
vueftra Clemencia Divina. 

Y tñ , Francifco , en el nombre 
de Dios , cuyo poder firma» 
fe», obras mas Impo&íble*, 
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buelve otra vez á la vida, 
levántate , y en prefencia 
de todos mando., que digas 
á quien, effe nuevo sér 
fe le debes. 

Lelrantafe el 'Peón., 
feon t. A MARIA, 
y fu devoto Rofarlo,. 
que rezo todos los dias, 
que los que logran fus Rofas 
no mueren en las efpinas. 

Saca el r l\ofar¡o. 

Y el Cielo , porque á Domingo, 
que en efta obra afsiftia, 
le traté fin reverencia, 
influyendo mi malicia 
en los que en ella trabajan, 
que fin cuidado le firvan, 
caftigó mi culpa necia; 
y pues del Cielo fe mira, 
que de aquefta. tempeftad. 
aquefta Iris me libra; 
enmendando- mis errores, 
ofrezco, mientras yo viva, 
íer efclavo de eftc Templo, 
por fer Clauftro de MARIA. 
Arrodillafe , y befa el Habito del Santo. 
Felip. Eftraño cafo! 
forc. Admirable*. 

Fenif. Voyme á las arrepentidas, 
j \ofaur. Sa'ga yo de mis errores. 
Ltonard. Mas los rencores me animan. 

Suena Mufic a ditttfo, 

Cath. Vamos a nueíttos feftines, 
pues nos llama lá harmonía 
de la mufica., 

Colond. Y dexamos 

á medio andar la comida. 
luperc. Vén , pues ie libro tu cafa 
de efte riefgp ; , Cathalina. Vafe. 
Felip . Porcia , vamos, no perdamos 
la mufica mas feftiva. 
forc. Vén, amiga. 

Cath. Vamos , Porcia, 

y reyne nueftra alegría., lo afe. 

Líonard . Tu deídén no ha de poder 
vencer a mi fe rendida*. 

f^oftnr . . 


§ 

5^ ofattr . En 

ierá tu amante porfía. 

(Dcnt. Ltip.M'íta. que aguardan las'naefas, 
y que es tarde , Caíhaiina. ; 
fDom. Dime antes , fi en tu cafa 
hallará buena acogida 
un Reügiofo , que quiere 
vifitarce , Cathaliná , 
para proponerte un grande 
negocio, en que eftrivan 
tus mayores conveniencias. 

Catbal. Siempre mi puerta fe mira 
abierta, pues la hallan quantos 
á mi vanidad altiva 
folicitan cottefaub¿ ÍU * f,1: , : ' r -' [ 

tenerla mas aplaudida* 

&)ora. La puerta á la vanidad 
tienes abierta? 

Catbal. Las dichas 

mejoran en los aplaufos 
las glorias de repetidas. 

Fenif Yo me voy á dar un ba tio.Vaf, ' 
Q)ont> Encienda dé la Capilla 

las velas. Solet.Voy á pegarme 
también con la pelotilla. "»afe, 
fDom. Para que ..tus prodigios 
mis 'afeíicfs repitan, . 

mi efpiritu alienta - 
duldísima MARIA.; 
porque encendida ella ,■ 

rebelde nieve fria, 
de tu devoto zelo- . ' 

dexe fu torpe vida: _ 

Dadme 1 aliento , Señora, ; 
de poder períti3diria ' . 
á fer devota tuya, . ^ 

venciendo fu malicia. 

'Mofea. Alienta , Domingo, 
efóe.ra , cBafiíff V , ’ - 

"que á dienta del Gwlo 
eftá 1 Oíthálrríá;. v l :f v ! 1 : gr* ■ 

<Doni, El Sol , betuna , eF Cielo, 7 
y los Aftros repitan 
tus alabanzas fíempre, 
duk'fsima MARIA. J>afe, 

‘ s ‘- Sais» Golondrino' , y Fenifa. • ' ~ 

Coload.-Qs s coinídá! 


Fenif. Y qiré platos! : 

Golond. Que forbcces! 

Fenif, Qué ambrosías! 

Golihd.M Mundo de aplopexiasi 
pudo llenar ; y de flatos. 

Fenif Donde te caben , no sé, 
tantas cofas , Golondrino. 

Golond. Salgo en diluvios de vino,; 
hecho un Arca de Noe. 

Fenif. A coronar el feftln, . 
entr% fuaves candores 
con la muíica , las flores 
vierten de aquefte jardín. 

Salen ecn la Mujica. 

Mofe. Imite la belleza: ‘ ; -.j 

de la flor', el hermoíb lucimiento; 
no malogre en fu oriente 
lo mas bello; 
dexe para el ocafo 
el 'efeatmiénto. 

Luperc.V iva ufana tu hermofura 
liempre eñ fus Abriles Bellos, 
al Mayo na le anticipes 
los rigores del Enero: 

Vive , Cathalina , vive, 

y en tus feftivos alientos 

á tu fama, y a tu aplaufo i! 

lés ¿ribtíÉeñ' Kfongérbs, ' " 

vallados los al vedribs 7 1 ^ 

en repetidos obfequios; ‘ : ''* 5 

quanto próvidos fecundan 

todos los quátro; Elementos,' ' , * 

que para lográf lor biéttei, ' 

los. bi enes 5 ñbs' dan los ,C¡iéíos.' • t 

Caíf. iDanzááj fcomedíás; bahqiietes; ; 
y todos quariíbs feftejos 
inventar íupb el placer, 
de todos guftofa quiero 
gozar, que par vanidad 
no fe rinde al cotnun ceno; 
de que hriiégue ré^beqo 
quanto á los prlácetes- debo. 

Felip . Cantad , y en coros fefti vos; 
los primores contrapueftos, 
de las cadencias fuaves, 
de lbs ; mTmcTofos : nitetros' . , . 
unidos p-fiigásAéÜpíí^cÁ ’ 
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vano , Leonardo , en vant> 
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íuj i Aliados conceptos. 

tere. Bella Cathalina , logra 
quanto á tus bellos luceros 
tributan en facrihcius 
los mas rendidos afectas. 

Viva el aplaufo , y vivamos 
á las caricias del tiempo, 
que no nació la hermofura 
para rendirte al tremendo 
horror , de que fe malogren 
todos fus antiguos fueros. 

Catbal. Cerca el dia de mis años 
eftá , querido Luperdo. 

Todos. Pues celebrémosle todos. 

T ore. Y fea con el difereto 
feftejo de una Comedia. 

Felipe La que ha de feí deíiinemos. 

IPorc. Narcifo , y Eco ferá. 

Catbal. No quiero Narcifo , ni Eco, 
que él es lindo , y ella es muda. 

Leonard. Venus , y Adonis. 

Calí al. No quiero 

que haya tragedia en mis años: 
luego lo difeurrirémos. -i franje • 
dentro golpes en el vejluario. 

Fenif. Quién á puerta tan abierta 
á llamar llega tan recio? 

IDent. Dorning. Un Religíofo. 

Catbal. Cerradas 

de mi cafa nunca vieron 
las puertas ; entre , y no llame 
el que fuere. 

IDent. Doming. Entrar no puedo 
fin llamar. 

Fenif. Los aparatos 

ion de grande llamamiento. 

Saliendo Dom. O qué ciega confufioa! 
pues tiene el error mas ciego 
ai mundo abiertas las puertas, 
y cerradas para el Cielo. 

Catbal. Quanto me alfombra fu villa! 
mas vénzanle mis rezelos. ap. 

Doming. Con qué de afectos batalla, 
fin mejorar los afeétos! 

Fenif. Qiul fe miran , y fe admiran! 

Catbal. Salir de efle alfombro quiero: 
Si erais vos el Rcligioío, 


muy poco , Domingo , os debo 
en no llaveros declarado 
conmigo , para que atento 
mi cuidado , previnicífe 
(6 quanto me alfombra, Cielos!) 
algún cortés agafajo. 

Doming. Efcufa los cumplimientos. 

Catbal. O quien pudiera apartarfe 
de fu vida! 

Corning. Solo quiero 

el que cumplas , Cathalina, 
con los favores que al Cielo 
le deben tus perfecciones; 
no malogre en efearmientos 
con la belleza exterior 
el interior defeo. 

Catbal. Ponte a la puerta , Fenifa,' 
mira no buelva Lupercio. 

Doming. No temas,, nada rezeles, 
conmigo eftás : ha Luperciol 
o 11 en él vencer pudiera 
lo que en ti vencer efpero! 

Fenif. Defpacio la toma el Padre, 
y Sermones no apetezco; 
voyme , porque el no eftorvar 
es un aquel muy difereto. Vafe* 

Catbal . Porque me dexe , que haré? 
Pedirle el Rofario quiero: 
dadme el Rofario , Domingo, 
y otro dia ( qué tormento! ) 
podéis verme. 

Corning. Cathalina, 

Cogiendo de la man» a Cathalina, 
la lleva ats¿a la filia. 
quien puede lograr el tiempo, 
y no malograr las dichas 
de conocer fus miíterios, 
no fe aparta en la razón 
del mayor conocimiento; 
fientate aquí , Cathalina. 

Sientafe Santo Domingo en una filia, 
y Cathalina en una almohada 
de rodillas. 

Catbal. Como a fus voces me venzo? 

Dorning. Sin fullo atenderme puedes. 

Catbal. Mal fe vencen mis rezelos. 

B Done. 
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Stoming. Acércate , no te apartes. a fubir al Firmamento. 

Catbsl. Quien pudiera eflar mas lexosí De la mano de MARIA' 
Corning. En eñe circulo hermofo la recibí , y de fu bello 


fe cifran quince Mídenos," 
donde fus Ave-Marias 
correfponden al Pfakerlo 
de David ciento y cincuenta 
flores hermofas , que en ecos 
de azucenas , y jazmines 
explican con dulce aliento 
del encarnado clavel 
todo el Celeftial concepto» 

Sus Elaciones Divinas 
con los quince Paire nueftros 
divide en tres quinquagenás 
d los tres piadofos ‘tiempos, 
para que mejore el alma 
de afectos en los afectos. 

Cinco Misterios Gozofos 
¡contemplarás los primeros: 

La Anunciación de Gabriel 
para que eiicarnaífe el Verbo: 
la-Vífita de ífabél: 
el dichofo Nacimiento: 
la tierna Circuncifion, 
yquando fe hallo en el Templo. 
Los fegundos Dolorofos: 
Contempla á Chrifto en el Huerto 
azotado á la Columna 
por los Miniflros fangrientos: 

«n la Corona de efpinas: 
al hombro el grave Madero, 
y en él clavado a rigores 
¡por el hombre a Dios Supremo-. 
¿En los Gloriofos contempla 
la Refurreccion del Cuerpo; 
y en la Afcerífion , pues fubié 
á fu Celeftial Afsiento, 
y Paloma en fu venida 
baxo con plumas de fuego. 

En la Affumpéion de MARIA, 
-que con foberano imperio, 
como Emperatriz fubib 
d coronarfe a los Cielos. 

Efta es la Efcala , que vio 
dichofo Jacob durmiendo, 
de Angeles,, que defcendiai? 


Hijo amante , que a ternezas 
a Domingo enriquecieron. 
Recíbela tu de mi, 
que en la voz de Dios ofrezco 
á ti ,y á quantos devotos 
reverencien fus Mifterios 
en la tierra anticipados 
todos los bienes del Cielo. 
LeVanta/e Cath aliña , y toma, el tifo 
/itrio turbada, y pe t>d 
retirando . 

Cath al. Turbada yo le recibo: 

O, como el Agrado pefo 
en mis manos (raro alfombro!) 
defmayados los acentos, 
elada la voz , y él labio 
entorpecido , no puedo 
articular las palabras: 

-horror (alfombro tremendo!) 
fin mi en fu prefencia eftoy! 
pero de ella vaya huyendo: 
á Dios , Dominga. Itajh. 

fboming. Qué poco 

que han aprovechado , píenlo, 
en fu corazón mis vocesl 
mió feria el defeéio 
mas que fuyo , que es muy tibié 
mi efpirltu ; yo confieífo. 

Señor , que mas batería 
ha menelter elle pecho 
duro , que mi perfuaíion: 
quan grande es mi defconfuélo! 
TSo os parezca. Señor rriio, 
la porfía de mi ruego 
deiconfíanza , atrahed 
á Vos elte bronco azero, 

-Imán de mifericordias; 

¡encended en vueftro Fuego 
- -efta congelada nieve 
á torpes delitos feos: 
por ella., JESUS Divino, 
padeciíteis ; no el veneno 
de la culpa en ella borre ^ 
de vueítra Pafsion el precio. 
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ÍOefcubref en una gloria el ¡\iño con con íus cabellos María, 

tmicela blanca y el Mundo en la 
mano , acompañado de los 
dos Angeles, 

Mujic , Confia,Domingo,y efpere tuzelo 
en la tniferieordia de Dios Eterno, 
lograda la ternura de tu defeo» 


2^mo. Para que feguro enes 
de eífe temor , ce prevengo, 
confirmando la verdad, 
que á mi Madre oríle tierno 
amante de la pureza, 
que á mi cargo queda el pelo 
de la converñon que pides, 
adonde moftrar efpero 
á los mortales , que olvidan 
lo que me deben v los medios 
eftraños , que ufa mi amor 
para bol ver á traerlos 
á mi , no te de Con Leles, 
que en mi oido eftán tus ruegos» 
Corning. O Soberano Señor! 
gracias os dé todo el Cielo. 

Cantan los Angeles , 

Confia , Domingo , & e» 

Corning, Confio , y efpero 
Con La Mujic a. 

en la_ mífericordia de Dios Eterno» 
Cierranfe las apariencias con 
la Mujica. 

JORNADA SEGUNDA. 

S alen por diferentes puertas Fenifa.y 
Golondrino con fus papeles de ejludio , 
como repre fritándolos, 

Golondr. Con fus cabellos María 
los Pies á Chriílo enjugo: 
pie , boticario , y gado 
todo un bote de ambrosia 
en ungirfelos. 

Fenf, Pie , polla: 

llorando afsi fu pecado, 
como fi fe huviera dado 
en los ojos con cebolla. 

Golondr. Con fus cabellos María, 


con fus cabellos Maria. 

Fenif. Llorando afsi fu pecado, 
llorando afsi fu pecado, 
llorando afsi fu pecado. 

Golondr . E iludía un poco mas quedo. 
Fenif. Elfo iba á decirte yo. 
Golond . Afsi e iludió íiempre, ó no 
eíludio. Fenif. Solo afsi puedo 
eftudiar , pie Magdalena! 
y hallofe tan. reducida, 
que troco fu mala vida: 
pie , Marta , por otra , y buena, 
irguiendo á Dios. 

Golondr. Pie , favores; 

por el tiempo mal gallado, 
mando tocar á nublado 
á las niñas de fus foles; 
por cierto, que han elegido 
harto feíliva Comedia 
para celebrar los años 
de Cathalina. 

Fenif. Si vieras 

un paño cantado , que hay 
entre Chriílo , y Magdalena, 
y como le hacen mi ama, 
y Porcia, te enternecieras. 

Golondr. Sabenle ya? 

Fenif. Ya le cantan. 

Golondr. A fe, que fe han dado prieíTa 
en eftudiar ; ft yo afsi. 

Porcia , eftudiar pudiera, 
bien sé que no me trocara 
por Efcamilla la bella: 

Cathalina hará la Dama, 
y por la cuenta 
al Nazareno ; quién hace 
a. Marta? 

Fenif. Rofaura. Golond. A efla 
k encaxa el papel defde 
S u e ha dado en camandulera: 

•pié hace mi amo? 

Fenif Un Galán, 

a quien mi ama defdeña. 

Goiondr. Y paffa por eflb él? 

Fenif Para que no huvieíle quexa 
en ninguno, y la elección 
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de todos en común fuera. Mas como fu converfiott 


papeles fe forcearon 
defpues de forcear Comedias. 

Colorid. Quando es el primer enfayo? 

Fenif. Ahora. 

Golond. Pues yo no sé letra. 

Fenif. Mal hicieras de trocarte 
per Efcamüla con efla 
memoria. Golond.Pues te aífeguro, 
que ventaja no me lleva 
nadie en el trabajo; pero 
ya los inftrumencos fuenan, 

, Mufica dentro. 
y deben de comenzar. 

Fenif. Si ha de fer en ella pieza 
el enfayo de efta tarde, 
y entro yo en el tono ; beftia, 
cómo han de empezar? Gol. Afsi; 
pues quiero darle una buelta 
al pape! ; alli te aparta. 

Fenif. Si de la propia manera 
ie has defaber de aqui á un año, 
mejor es que no te muelas, 
y que en nueftro amor hablemos 
efte rato que nos dexan. 

Golond.. Con la memoria ocupada, 
quien diablos quieres que tenga 
voluntad ? dex3 que paite 
el apretón de efta fiefta, 
y luego te querre mucho; 
pie , menguado ; no me quieras, 
y quiza te querré yo. 

Fenif. Harélo de eíTa manera. 

Golond. Efto es del papel. 

Fenif. Y efto. 

Salen Cathalina , y Lupercio. 

Cathal. Si todo , Lupercio , fuera 
tratar de las vizarnas, 
los feftines , las grandezas 
con que fue en ]erufalén 
celebrada Magdalena, 
no sé (i mas que yo en Roma, 
te prometo que me diera 
güito el papel ; porque como 
mis prefunciones me acuerda 
el féquito de las fuvas, 
eftoy gu ilota con ellas; 


trata también la Comedia, 
y como poco inclinada 
foy al llanto , y penitencia, 
aquel patío me diígufta. 

Luperc. Pues hacesle de roanéra,' 
que quando le repaflais 
Porcia , y tu , aunque lifongean 
vueftns voces mis oidos, 
el corazón me penetra 
un tan vehemente dolor::» 

Cathal. De qué? 

Luperc. De penfar que puedas 
fentit , Cathalina hermofa, 
aquello que reprefentas. 

Cathal. Quien, yo? bien por vida mía. 

Luperc. Quierote mucho, y fintiera 
perderte. 

Cathal. Por eífe lado 

no hayas miedo que me pierdas. 

Luperc. Con todo eífo, rezas mucho 
el Rofario? 

Cathal. No me dexa 
Rofaura , fi no le rezo; 
demas , que fola effa feña tengo 
de Chriíliana , aunque no buena. 

Golond. Quanto baile para que 
no la quemen. 

Fenif. Y elfo apenas. 

Cathal. Como te va , Golondrino, 
de eftudío? 

Golond. La primer letra 
no sé del papel. 

Cathal. Por qué? . . 

Gol. Porque andamos en pendencias 
tan ocupados mi amo, 
y yo , que lugar no queda 
en todo el año , fenora, 
para hacer eflfas haciendas. 

Cathal. Tu también riñes? 

Golond. A veces, 

que no hay cofa que no tenga 
fu día ; y cierto que algunos 
eftoy yo , que fi me vieras, 
te enamoraras de mi, 
fegun amiga te mueftras 
de hombres de valor. 


Cathal. Confieffo, 

que es para mi linda prenda 
el brio , pues me parece 
la prefuncion mas diferirá 
de una dama , quando Cale 
de cafa , o al balcón llega, 
ver lleno el barrio de Cruces 
de hombres, que han muerto por ella* 

Colorid. Ira de Dios! dime , viene 
de Nerón tu deícendencia? 

tupen. No feas bachiller ; y fabe, 
que á Ungulares bellezas 
cultos comunes no- deben 
fer admitidas ofrendas; 
grande ídolo quiere mucho 
obfequio ; lifonjas fearv 
de Catbaima las vidas, 
ya que las almas no puedan, 
que yo , fi ella me lo manda, 
dexaré a Roma deíierta, 
por facrificarfe á quantos 
no fc murieren de verla. 

Cathal. Nada dices, y nada haces, 
que de mi gufto no- fea. 

Fenif. Quales fon los dos! 

Colorid. No hay 

en Roma tan malas be días. 

Sale Torcía. He tardado mucho! 

Cathal. Siempre 

tarda lo que fe defea. 

Luperc.Y Felipo? Ton . Con Leonardo 
viene ya. 

Cathal. Graciofo tema 

es e» el que da Rofaura. 

forc. No era fü amor muy de veras, 
pues fue olvido can aprrfa. 

Luperc. Pues fi yo Leonardo fuera, 
ya que otra fatisfacciore 
tomar no pudíeíTe della, 
pues del enojo ninguna 
hay , que fer decente pueda 
con una Dama , tomara 
la de amar otra belleza; 
y quanto ella á mi en defdenes» 
yo en defengaños la diera. 

Cathal. Ya yo he fibido. Lupercie, 
que él hace effe diligencia. 
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Luperc. Tan lin razón olvidado, 
hiciera mal de no hacetla. 


Cathal. Qué poco le difculpara, ap. 
fí que me ama a mi fupiera. 
Luego fí de mi defdén 
vieffes vibrada la flecha, 
otra hermofura bnfearas? 
tupen. No, que hallarla no pudiera, 
pues como tu no hay ninguna, 
ha viendo muchas como ella. 
Cathal. Dices bien. 

Tare. Qué grofleria, 
y qué vanidad í 
huptre. Supuefta 

lar imposibilidad que hay 
en que yo amaros pudiera. 
Porcia divina , por Dama 
de Felipo, no os parezca 
greíferia en mi ei olvido 
de vueftra hermofura , fuera 
de que , fi lo fue , difeulpa 
hallaréis en mi fineza. 

Torc. Sois muy atento. 

Cathal. Ni en mi 

convenirme en que no fnrvierá 
otra como yo , delito 
hallarías , Porcia bella; 
pues para darme a mi zeío% 
eres como íi no fueras. 
forc. Soy ru amiga, 
muy bien dices. 

Sale el H.rmam Soleta con un copal 
al hombro vacio. 

Selet. Sea el Hermano Soleta 
con los ñervos del Señor. 

Cathal. Qué quiere , Hermano? 
Solet. Quifiera, 

que de quanto defperdícía, 
algo , Hermanita , les dieta 
á los hijos de Domingo, 
que van a poner las mefas 
para comer , y no hay pan, 
ni cofa que lo parezca; 
por lo qoai , los Religiofos 
tienen caponas las muelas* 
Golondro Caponas? 

Solet. Sin exerekio; 

que 
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que es lo proprío. 

Cathal. A tiempo llega, 
fl ue nos halla embarazados- 
a todos ; con qué pereza 
m “ ( muevo a las buenas obras* 
y á las malas con qué priefal 
Saleta Yo efperaré. 

Cathal . Mejor es, 

:■ que fe dé defpues la buelta. 

¡ Salen ^ ofaura , Felino, y Leonardo , 
Solet. Ya aguardo , Angel. 

Golondr. Hermanito. 

Leonard. Defengañarte pudieras 
de que yo lo eíloy , Rofaura. 

P{ 'ofaur . Coino/i íiempre re encuentra 
mi fuíto? 

Leonard, Como aquí vengo 
al enfayo de ella fiefta, 

• y no á bufcarte. 

P{pfaur. Pues yo, 

n ha de fer verte aquí fuerza, 
dexaré el papel , Leonardo, 
que me han repartido en ella. 
Leonard. Dexale, 6 no: ayCathalina! 
Cathal. Bueno ella, Rofaura bella, 
que no han de pagar mis anos 
de tus defdenes la deuda. 

Ppfaur. Elle no es defdén, pues nunca 
quife con tanta fineza 
á Leonardo , como quando 
le pido , que no me quiera. 
Todos. Fineza es efla? 
liofaur. Si , pues 

folicito que me pierda, 
porque a Dios halle j mirad 
quan grande es la diferencia, 
que hay entre haverle querido 
yo para mi , y que le quiera 
para Dios •, yo mortal polvo, 
y Dios perfección eterna. 

Cathal. Donde acabas el Sermón 
de oy ? Tén ,muger, la lengua, 
goza de tu lozanía, 
que harto tiempo defpues queda. 
T{ >p.ur. Ay Cathalina , que nadie 
fabe el que hay , y que es eíirecha, 
fi la toma la Juíticia, 


de los mortales la cuerna! 

Porc. Qué graciofa eílás, Rofaura! 
Cathal. Ella es gracia? impertinencia 
me parece a mi. 

1{ofúur. Pues yo 

no dlfguílarte quifiera, 
fino fervirte. 

'Pare. Ella oy e 
á Fray Domingo de vetas, 
y Cathalina de burlas, 
pues tan poco fe aprovecha. 

Felip. Ved que es hora de empezar. 
Solet. Y que el Hermanito efpera. 
Cathal. Efpere , b vayafe. Solet. Ya 
aguatdo , Angel. 

Porc. Sin Eugenia 

quién ha de tocar el palto 
en el Arpa? 

Cathal. Y fin que venga 
el Apuntador? 

Sale el apuntador con un quaderno , 
que es el que fe ha de romper 
a fu tiempo. 

Apunt. Por mi, femares, 
no fe detenga el enfayo. 

Solet. Ni por quien 

toque el Arpa , como cuenta 
no fe le dé á Fray Domingo 
de que yo hice ella flaqueza, 
pues que por mi no fe dixo 
jamas ninguna obra buena. 

Cathal. Sabe tocar? 

Solet. Pues Orfeo 

no ha herido mejor las cuerdas. 
Golondr. Y los Hermanos? 

■ Solet. Que aguarden. 

Golondr. Y qué honrado es el Soleta! 
Cathal. Solo a si 

llevar limpfna pudiera. 

Solet. Llene yo el coílal. Hermana, 
y por lo que fuere fea. 

Toma el Arpa. 

Apunt. Qué paífo va? 

Qdpfaur. En el que Marta 
perfuade á Magdalena, 
que oyga al Profeta Jefus. 

Felip. Vaya en el que reprefentan 

can- 




cantando las dos. Todos. Va efte. 

Lee el Apuntador. 

Apunt. Defcubriráfe el Profeta 
Chrifto á la mefa fentádo 
de Simón , y Magdalena; 
fin hablar le befará 
los pies. 

Cathal. Gomo aora eftá lea, 
porque fe entienda lo que 
los dos fiiencios dixeran 
de Magdalena , y de Chrifto, 
fegun lo que fe interpreta. 

Todos. Quien habla en él? 

Apunt. Las dos folas. 

Mufic. Si fabe efte papel , vea, 
que es el acompañamiento. 

Dale un papel de fglfa. 

Stlet. Si sé : démele y atienda. 
Comienza a tocar. 

Cathal. Con qué repugnancia lo hagal 

Toras. Si Cathalina te quedas 
defpues , qué importar? aora, 
que Magdalena parezcas? 

Cathal. Vaya G ha de fér. 

Todos. Silencio. 

Luperc. Toda el alma tengo inquieta. 

Mientras canta el pajfo llora 
f{o faura. 

Cant. Cathal. Aunque dé mis delitos 
tan manchada rae vea, 
tan hottorofa llegue. 

Señor, i tu prefencía, 

que al mirarme , y al verte, 

tne impida la vergüenza, 

oí temor me embaí aze, 

y el tulla me fufpenda; 

faber rae anima, conocerme alienta, 

- c l ue , a perdonar me vienes á 4a tierra. 

Cant. Porc. Perdida oveja mía, 
llegare a mi , no temas, 
tu Paftor foy , y vengo 
a que al Rebaño buelvas, 
de ti tan cuidadofo, 
como fí 'no tuviera 
mas caudal , que tu fola 
entre tantas ovejas; 
porque entre la que huye , y las que 
quedan. 
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eftas no pagan lo que cuefta aquella. 

Cathal. Mi bien. 

Torc. Mi amada. Cathal. Mi feñor. 

Torc. Mi prenda , llora. 

Cathal. Lloro. Toro. Gime. 

Cathal. Gimo , peno. Tare. Pena. 

Las dos. Que las lagrimas tiernas 
la ofenfa apartan, y el perdón acercan. 
l\eprefenta Cathalina como ena- 
genada. 

Cathdl. Hijas de Jerufalén, 
penitencia , penitencia. 

Luperc. Ay de mi! qué es lo que dices? 

Cathal. Penitencia. 

Luperc. Aguarda , efpera. 

Cathal. Penitencia.. Luperc. Cathalina. 

Cathal. Pues no eftá afsi en la Comedía? 

Apunt. Afsi efta. 

Luperc. Pero aunque efte 
afsi , mi bien , confidera, 
que me, matas , porque temo, 
quando la memoria acuerda, 
que Ginés , Reprefentante, 

.le convirtió en la Comedía 
del Chríftiano bautizado; 
que hagas lo propio tu en efta,' 
fegun lo que te transformas 
en Magdalena. 

Cathal. Ni temas, 

que eífo pueda fucederme, 
ni tampoco que dixera, 
hablando yo como yo, 
lo que dixe como ellas: 

Pero para que otra vez,' 
ni á ti , ni á mi nos fuceda; 
á ti temer , ni hacer nada 
á mi , que fin gufto fea; 

& mis años fe difponga 
otro genero de fiefta, 
porque efta fe acabo aquí, 

Lupercio , de efta manera. 

Tompe el quaderna. 

Tpfaur. Válgame Dios , qué intratable 
efte corazón fe roueftra! 

Torc. Melindre fue el de Lupercio. 

Felip. Es en el que ama de veras. 
Porcia , muy íenfible todo 

qüaa- 


, Ld Magdalena ríe Rama. 

quanto a parecer le fuena edo g que gj bueno ; pefía 

mudanza en lo que ama , que - ^ 

amor nada hay, que 


, . , no tema. 

! Tare. Temeslo tu de mi? 

Felip. Yo no , porque me muriera. 

Fenif. Ha hecho muy bien raí fe ñora. 

Luperc, Tan bien, que (I no la huviera 
dado antes de aora el alma, 
fe la diera i cita fineza. 

A Soleté A Dios harpa. 

Golondr. A Dios pape!. pómpele. 

Cathal. Fenifa , al Hermano lleva, 
y dale pan. / 

Solet. Aunque es tarde, 

fiempre á buena ocafion ilega. 

<3{efaur. Eftn caridad defeubre, 
que algo en el alma le queda. 

Fenif. Venga , Hermano. 

Solst. Golondrino, 

- lo dicho dicho. 

%ofaur. Supuefto, 

que ya aqui que hacer no tenga, 
dame licencia. 

Cathul. Rofáura, 
vete muy en hora buena, 
que fin ti celebraremos 
mis años. 

luperc. No la detengas. 

1/- futir. Si harás, pues que mis verdades 
refuenan á impertinencias. 

Cathal. Como con ella no vis? 

Leonard. Como tengo el alma prefa 
en tus oios. 

Cathal. Aun porfías, 
fabiendo con la fineza, 
que quiero á Lupercio? León. Yo 
haré oy, que no le quieras, 
matándole , pues me eítorva 
el logro de tu belleza, 
que en mi otro deliro mas 
es circunftancia pequeña. 

Cathal. Porcia? 

Dore. Penfando aora eílaba, 
que un farao publico fuera 
fiefta apropofito. Cathal. Si, 
bien dices , y luego fea: 

A disfrazarnos entremos; 


fe ña 


ios llantos , que en fin fon llantos, 
por mas que, raufíca fean; 
veamos , .y leamos villas. 

Felip. Es elección tan -difereta, 
como de Porcia. 

Luperc. No fíento 

mas de que es fbrzofo 
no conocerte cubierto 
el roílro. : . : 

Cathal. Pues no me quedan 
hartas feáas , fin la cara, 
en que conocerme puedas? 

Toma tu ede lazo , y poníe 
adonde yo verle pueda. 

Dale un la^o. 
porque la vida te alcance, 
quando t el oido te pierda. 

Luperc. Un favor, embuelto eti 
muchos , me das. 

Leonard . Que fetá la 
para fu mu;rce. 

Felip. Tu , Porcia, 
no me das favor? 

Dore. Si llevas 

mi corazón por divífa, 
como quieres que te pierda? 

Cathal. Vamos, y ede tiempo que hay 
dc-fde aquí á la primavera 
de mi nuevo año , fe ocupe 
en alegrías , y fiedas. 

Todos. Celebre Roma el Natal 
de Cathalina la bella. 

Vanfe , y el Mancebo , que repr’fenta 

i Chrijlo , dirá defde la apariencia 
en que e /tuviere puejlo ,y 
luego faldra. 

Mancebo. Domingo? 

Sale Doming. Voz, que en el viento 
me nombras , y no ilufion, 
que hiriéndome el corazón 
llenas mi alma de contento, 
cuya eres ? que no didlngo, 
y no con faltas de enojos, 
el regalo con los ojos 
de los oídos. 

'Mancebo. Domingo? 

Doming. 


»om. Aqul eftoy: no con rigor 
tanto me hagas defear. 

Manceb. Prevence para mirar 
un afe&o de mi amor. 

Ík,m. Qué mal hizo de^ dudar 
cuya eres voz > al oír,, 
que empiezas á prevenir, 
primero, que á executar: 
que aquí > para entre losados, 
por la experiencia conviene 
creer, que vos que previene 
a! hombre , es la voz de Dios. 

Qué mandas , Señor Divino? 

A tanceb. Que me veas. _ . , , . 

M igualarfe las apariencias tra futrien- 
do el Santo en elevación , y baxara el 
Mancebo Vejlido a la Romana, muy gala», 
Cobre un Trono de Serafines , y d los la- 
dos dos Angeles, y en igualando con la 
elevación , faxirdn las apariencias igua- 
les hafia el tablado, y luego fubird de 
rápido la que baxo , quedando fe 
el Tfyño en el tablado . 
t)om. Tal favor! 

Manceb. Nota en mi lo que mi amor, 
y tu caridad previno» 

Cantan los Angeles, 

Si por redimir á todas 
baxo Dios defde fu Alcázar 
una vez amante , otra 
por redimir á una , baxa, 
disfrazado en carne aquella; 
éíta disfrazado en galas, 
para que la medicina 
fe proporcione á la llaga? 
dichofa el alma. Suben, 

que le debe fineza tan eílraña. 
flom. Amantifsimo Jefus, 

®e rodillas, 

qué es efto ? pues no bailaba 
vueílra voluntad Divina 
para la empreña mas ardua? 

Todo Vos bolveis al mundo 
Hombre otra vez ? Sí falcaras 
del Cielo , aunque eílais aquí, 
el Cíelo como quedara? 

Plumas .Señor , por efpinas? 


De Don Juan Bautijla Diamante. 

’ ’ a , y doga! , galas? 


17 


por turne , , 

No os conociera , Adentro 
de mi Vos no me informaras. 

A qué venís ? íi merece 
faberlo la confianza 
que tengo en Vos , tantas vece* 
de honores affegurada. 

Manceb, Pues de tu tuego , Domingo» 
te olvidas, y mí palabra? 

Dom. Como , Señor? 

Manceb. No me ruegas, 

que tenga piedad de un alma’ 
que iuzgas perdida ? Y yo 
no te previne , que eftaba 
á cargo mío el remedio, 
que tu impofsible juzgabas? 

Star». Pues como en vueílra prefeacia 
queréis , Señor , que de nada 
me acuerde , que no feais Vos? 

Si la admiración me pafma, 

(i no hay fentido , que tenga 
libertad ; y fi embargadas 
las potencias , al miraros, 
en el fumo bien defeanfan: 
quién os debe ella fineza? 
i 'Manceb . Buelve , Domingo , la cara,' 
y veras en fombra oy 
lo que en realidad mañana. 

De/, cubre fe en el Foro una gruí a con Al- 
tar, en que efie colocado un Crucifixo ,y 
Cathalina arrodillada ante . el con un* 
calavera en la mano , Veflida de un* 
túnica blanca , y fuelto el pelo, 
en contemplación, 
flom. Qué ven mis ojos! 

Manceb. Conoces 
á efla muger? 

Dcm. La profina 
'í Cathalina , qué es dixera, 
fi ella acción fe conformara 
con las de fu mala vida. 

Manceb. Prevente para alentarla, 
porque no buelva á la culpa 
de que yo vengo á facatla. 

Faje ,y cubrefe el Foro. 

.Vom . Señor , Cathalina?:- peto 
nada veo de lo que miraba 

C aq«i. 


1 o Id Magdalena de Rema. 


aquí , yo Tone fin duda; 
Chriílo vellido ce gala 
en.ia tierra? la lafcivía 
■en penitencia mudada? 

Pero no lañe , que no es 
al amor con que nos ama 
Chriílo , la detnonílradon 
de fu fineza mas alta; 
mas que explicación , de aquella 
caridad con que nos llama. 
Afsi ello es , quanto á que íiendo 
fineza luya , ella humana 
forma de mahife fiarle, 
le tenga por neceífaria; - 
mas quanto á que ella muger 
liga á Dios , tan engolfada 
en las delicias del mundo, 
mas dificultad me caufa, 
para creer que no dormía 
quando la vi ; pues llamarla 
Chriílo , quando no hay ningún 
pecador á quien no llama, 
y fegulrle ella , teniendo 
Ja libertad , tan ufada 
a no oírle ; pero á Dios 
no le es ¡mpofsible nada. 

Ciegue el difcurfo , diciendo: 
Providencia Soberana 


íDom. Como tan tarde ha venido? 

Solet. Digoie , que mas tardara, 
li por el Arpa no fuera. 

2)om, Que tiene que ver el Arpa 
con la limofna? 

Solet. Que H 

no tocara, no tocara; 
pero míre que rebíento 
con el pefo. 

JDom. A llamar vaya, 

mientras , por quien nos 'focorr*» 
voy á dar á Dios las gracias 
yo á la Jgleíia. 

Va ,y buelve. 

Solet. Voy ; pero oye, 
lo mejor fe me olvidaba. 

Dom. Qué dice? 

Solet. Que en un Altar 

donde huviere David , Jiaga 
la Oración. 

Bom. Por qué me diga? 

Solet. Porque algo le toque al Arpa» 

3>om. Vaya , que es muy tarde. ' 

¿Solet. Voy; 
pero ha G::- 

Vi , y buelx. 

5)om. A qué buelve? 

Solet. A nada: 


de Dios , ó quanto te debe 
el hombre , y quan mal te paga! 

Sale el Hermano Saleta con el cojhl .lleno 
al ombro. 

Solet. Deo gracias , Padre. 

S)om. Qué quiere? 

Solet. Que me .aiivie.de ella carga, 
mandando , que a Refectorio 
fe buelva á tocar. 

£>om. Das gracias 

fe den á Dios , por el Jalen 
•que nos ha- hecho. 

Solet. Y al Arpa, 

que íi no, vacio , Padre, 

Solviera el coftal á cafa. 

S)om. Q uc dices? 

Solet. Que yo me entiendo. 

©dw. Hable , hable. 

Solet. Qwe no es nada. 


Golondrino., aquel criado 
efe Lupercio, fe le encarga 
por mi , Padre. 

S)om. Pues qué quiere? 

Solet. De íhacerfe Donado trata 
en cafa. 

S>0m. Nunca Dios niega 
a quien le bufea fu cafa. 

Solet. El hombre ha (ido tunante, 
y tiene famofa labia. 

IDom. Vaya , hermano. 

So'tt. De ella voy; 

qué poco me embarazara 
yo en nada , íi no truxera 
las tripas acomodadas. \aftj. 

dentro Leonardo . 

Muere a mis manos. 

Sientr. Luperc. Traydor 

Leonardo , por qué me matas? 
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León. Porqué «res en CatbaÜna 
eílorvo de mi tfpetanza; 
muere. 

Lup. Ya muero ; Domingo, 
ruégale á Dios por mi alma. 

©a ti. Si haré, Lupercio : Señor, 
eíti obligación me llama 
á vuestro altar, añadida 
,a la que á él me llevaba» * bofe. 
Sale Leonardo . 

León. En éíla urna le echad, 
y quede diísiroulada 
nuestra culpa afsi , vengado 
yo de la cruel Rofaura, 
y amante de Cornalina, 
fin citorvo para amarla. 

Vafe , y entre dos enmafcarados facarart 
k Lupercio muerto , y a fu tiempo le me- 
terán por un efe ot ilion , que ha de haber 
ett el tablado, por rionde en prefinién- 
dolo los berfis , boíf.erd a. fakir ei De- 
monio transformado en Lu- 
percio. 

i. Ya ¡legó al centro. 

Los a. Sigamos 

las muficas , y las. danzas. 

Sube Lupercio. 

Lup. Y yo (Tga el nuevo fufa» 
de prevención tan eftraña, 
como vér en eíla forma 
de Lupercio , avergonzada 
mi fobervia,, de que quanto 
en fu vida cultivaba, 
en fu muerte haya perdido. 

O ,pefe á las explicadas 
piedades de Dios ! y pele 
a las piadofas infancias 
de Domingo , contra quien 
ya flaquéa mi conílancia, - 
como ver ( bueiva á decirlo, 
mas que mi acento , mi rabia ) 
que de fu Trono defeienda 
otra vez en forma humana 
aquel : para no nombrarle, 
mi odio ¡mtnortal íe valga 
de fus feñas, que juntaudo 
folo ea él eslabonadas. 


aunque yo el modo.no entiendo 
las dos porciones contrarias, 

Humana , y Divina , al Manda 

vino para mi deígracía, 

y para ventura de la encadenada 

vil naturaleza , que fé hizo mi efclavi. 

Pues peníar , que acaíó fea 

fu venida , y que no trayga 

fu artillería amorofa , 

contra mi embidia aífefada, 

no puede fcr; porque quando 

la experiencia lo callara 

de la vez primera , verie 

con Domingo , en recatada. 

forma de revela: ion, 

hablar en fu celda , baila; 

aunque ¡o que le decía 

no oí , porque las palabras 

distintas entre ellos, fueron 

para mi no pronunciadas: 

Baila , el dolor lo repica, 
para que mi ciencia haga 
congerura de que viene 
á empreffa , que no ordinaria 
debe de fer ; pues difpufo 
tan no común clrcunílancía, 
que aplicar prevíno,queríerido curarla, 
a eílraña dolencia , medicina eftraña. 
Quien fea el doliente tanto, 
difeurrir ahora me falta 
entre los mortales, que 
le obligue á prevención tanta; 
pero fon muchos , y no es 
pofsibleen que qual es cayga» 
teniendo por los delitos 
una miima femejanza. 

Que la vanidad no fepa 
alentarme, de que di á 
tantos , que a mi imperio humilles 
las cervices defdichadas! 

Pero á qual tengo íeguró? 

Qual , quando quiere , no arranca 
de mí? 

Y quando de mi mano 
no quiere que rodos falgan? 

Nunca , porque el necio , que en mi 
poder para 
Ci 


no 


La Magdalena 
no es que Diosle dexa, fino qne él 
fe aparca. 

Ahora , dudas., (la primera 
leña nos diga 'i a caufa 
ií ella venida ) y en eíla 
apariencia mi empeño haga, 
que no le faite materia 
á Cathalina, en la falta 
de Lupetcio , para todas 
fus vanidades profanas; 
que Leonardo , nuevas culpas, 
no creyendo executada 
la que executb, ( ea rencores ) 
á fus delitos añada: 
que Porcia en fu mala vida 
per le vete : que Rofaura, 
zeicda , pierda á Domingo: 
qne Fílipo no fe valga 
del difeurfo para mas, 
oue para emplearle en nada. 

Y en fin , ’pára que el humano 
genero , quando la ínílancia 
de quien le redimió , bueiva 
a ver , vea en mi amenaza 
la de quien a iluto le hizo 
perder la primera gracia. 

Pues ño es mucho ,fi el al Mundo 
viene, que yo al Mundo falga, 
para qne á fus diligencias 
fe opongan mis eífechanzas. 

Toca al arma , infiernos , detnueftrale 
batalla, 

ya que no á él , ai hombre , que es 
fu ferrtejanzá. 

Cantan dentro. 

'A los años floridos de aquella, 
que reyna en tas almásí 

es Cafhaürfa , y elle 
el feftin , que la ingnonmera' 
previno a fu aplaufo ; quiero 
con la mafcará en la cara, 
que por Lupercio me tenga, 
ya que el lazo me feñala, 
que ella para conocerle 
le dio ; novedad no haga, 
que con mafcara el Demonio 
entre los mortales anda. 


de "Roma. 

Mufle. A los años floridos de aquella, 
que reyna en las almas. 

Sa’ca Cathalina , Porcia , Fenifd , y otra 
(¡¡ama con mafcarillas , y plumas, Filipo, 
Leonardo , y Golondrino , y a fu tiempo fe 
introducirá Lupercio con ellos 
danzando. 

Cath. Qué bien hice deque el lazo , Subir. 
Lupercio , te feñalára, 
para conocerte. (Por afuera. 

Lup. Yo no necefsito de nada 
para conocerte á ti. 

Cruzado de i 4. 

Cath. Aunque te tengo en el alma, 
rezelé perderte. 

León. O ciegos 

a un mifmo tiempo fe enganan 
mis ojos , y mis oidos, 
o era Lupercio el que hablaba 
Sueltas en Cru%. 
con Cathalina ! m3s como 
Hechas , y deshechas. 
puede fer , fi ahora le acaban 
Atrayejfidos . 
de matar mis zelos? 

Filip. Poco 

conocerte me coftára, 

viendo , Porcia , en ti el donayré 

con que á todas aventajas. 

Bjfes encontradas. 

Mufle. La juventud alegre fe explica 
en juegos , y danzas. 

5 '‘ore. Y o folo en que tile conozcas 
pongo el cuidado. 

Fenif. No danzas? 

Gol. Piloy penfando en fer Frayle. 
Cdf.Bien mío, pues no me hablas? bueltas. 
Mufle. A los años hermofos , q alumbran 
con rayos de nacar. 

Sale el Mancebo con mtfcarilla blanca , J 
quita la mano de Cathalina a Lupercio ,) 
fe aparta Lupercio del Jar ao- 
Lup. Si ; pero ay de mi ! qué miro. ( 
Cath . Ay Dios , qué mano tan blanca- 
Lup . Que es efio ¿pero iré huyendo,^ 
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que de la mano me quita, 
la que ya en mi mano eftaba: 
feguldmé todos. "bife. 

Lton. Veré 

lo que confufion me caufa. tufe» 

Filip. Ven , Porcia. >¿/f* 

foro. Tus paños figo. * a J e ‘ 

Fenif. Sigamos el feítín. 

Coi. Vaya. , > 7 e * 

Mujic. Haga fieftas alegres la ociola 

juventud Romana. 

Suelta/e de la mano Cama.ma. 
Manceb. No. te vayas , Cathaiina. 
Cath. Que quieres tu, que me ilamas 
con mi nombre, quando pienfo 
que voy muy bien disfrazada, 
y quaudo me efpsran? 

'Manceb. Yo 
te efpero mas. 

Caht. Tus palabras 

tienen en mi tal dominio,, 
que me obligan, a efcuchar!as> 
aunque a mis aplaufos falte. 
Manceb. A ti , nada te liara falta- 
eftando conmigo* 


efta mi puerta cerrada. 

Manceb. Darafme de cenar? 

Cath . Tanto 

mis fentidos avadabas, 
que de todas mis pafsiones 
amantes, quedo olvidada, 

^ con la efperanza de verte. 

Mefa te tendré , y vianda, 
que en limpieza , y en fazon 
ninguna- le hará ventaja. 

Manceb. Pues ya la noche defcíende, 
vete en paz. 

Cath. Saber me falta, 
fi mi cafa Cabes. 

Manceb. Si, 

que en roí no cabe ignorancia. 

Cath. Voy á d'perarte, y de ti 
me aparto con poca gana. 

Manceb. Defeame. 

Cath. Ya lo hago, 

con parecerme que tardas. Trafi. 

'Manceb. Reparad humanos , como 
vueftro amante Dios os llama, 
aunque no le ois , falliendo, 
que ello con todos le paífa. 


Cath. Quién 

eres , que al modo no- hablas 
de los otros hombres? 

Quittft la mascarilla. 
'Manceb. Yo 
foy el que foy^ 

Cath. Todo pafma 

á fus acentos ;.. defcubre, 
pues ya yo lo hice , la cara^. 
que quiero ver G conviene 
tu belleza con la blanda 
converfacion , que enamora 
por los oídos el alma. 

Maneebi Quienes el blanco rebozo- 
no me conoce , cercana 
tiene la incrédula culpa, 
de no conocer en nada.- 
Cath. No te entiendo. 

Mancebo - Entenderafme, 

Cathaiina , G en nx cafa- 
nte oyes cfta noche. 


Vafe ,yfale Fenija con luces , (fue pondrá 
en un bufete . 

Fenif. Ya es de noche , y no ha venido- 
mi ama ; mas qué me altera, 
no Gendo efta la primera 
vez , que ella fe haya perdido?' 
mas que tarde hafta mañana, 
que ella bien fabe entenderle^ 
pues quando finge perderfe, 
entonces es quando gana. 

Gracias á Dios , que no- hay 
pos efta noche importuno 
huefped , que fervir , fi alguno* 
ella ponflgo no trae j 
fupueílo , que no ha avifado 
Luperck)', que ha de venir, 
que le íuele prevenir, 
para no halla; fe burlado. 

Sien tr.Catb. Fenifa? 

Fenif. Mas ya llego. 

Lie - 


ikgafe can lu^ ¿ la puerta , y fak 

Cath -lina. 

dentro C&tb. No hay quien alumbre? 

Fenif Señora, 
ya alumbro, 

Cath . Saca volando, 
de la refervada ropa, 
la mas blanca , y mas delgada, 
que no haya férvido en otra, 

„ para que ponga ella mefa. 

Fenif Quién la ha de poner?- 

Cath. Yo propria. 

Fenif Voy. 

Cath. Y avila en la cocina, 
que la cena fe difponga 
mas regalada , que nunca, 

Fenif Huefped hay de ceremonia; 
ya yo me efpantaba. 

Cath . Aprifa. 

Fenif No me dirás?::- 

Cath. Vengo loca, 

Fenífa , de enamorada. 

Fenif. De quién? 

Cath. Abreviar importa. 

Fenif Quién fetá efte convidado? Trufe. 

Cath. Ay hermofifsima bocal 
ay dulcifsimas palabras! 

Fenifa? 

Sale cm ropa de mefa. 

Fen'f Aquí eflov , leñosa. 

Cath. Lo. que tardas. 

Quita Fenifa las luces , y echa Cathalina 
los manteles y haciendo dos 
cubiertos. 

Fen'f Ay tal prieífa! 

Cath. A "mi me parece poca: 
eftá todo prevenido? 

Fenif Pues en cafa llena , ignoras, 

que fe hace prefto la cena? 

Cath. Qué largas ; y qué penbfas, 
á quien con amor aguarda, 
fe deben de hacer las horas! 
pues a mi ligios fe me hacen 
los ínftantes. 

Fenif Son tan otras 

en ti las deraoníiraciones. 


de las que han lído halla ahora, 
que me tienes admirada. 

Cath. No sé lo que te refpouda; 
pues, foto sé , que aguardando 
eíloy un híen , que le ignora 
»el alma , y le (lente á un tiempo, 
pues íín gozarle , le goza. 

Mas ay , que tarda ! Galán 
mancebo , qué mas aníiofa 
que te deíee procuras, 
fi hecha defeo eíloy toda* 

Sale el Mancebo fin mafcara. 

Mam:b. Ya eíloy aqui , Cathalina, 
cae mi oiedad no malogra 
e! defeo á quien me llama. 

Cath. Qué perfección tan hermofaí 
haz que á cus dudas , Fenífa, 
tus proprios ojos refpondan. 

Fenif Volo Lupercio. 

Cath. Elle amor 

no es como aquel , que aquí es toda 
templanza , la que allí fue 
torpeza : aquí atención fola, 
la que allí defembolcura; 
luz aqui , lo que allí fombra» 

Y finalmente , eíla es, 
fegun las feñas me informan, 
una pafsíon , que no tiene 
femejanza con las otras. 

Manceb. Sentémonos á la mefa. 

Csth. Para ferviros la copa 
eílaté en pie yo , Señor, 
porque no es merecedora 
Cathalina , de fentarfe 
con Vos. 

Manceb. Si quien foy ignoras, 
como elfo dices? 

Cath. No sé. 

Manceb. Dame la mano.^ 

! Vale la mmo , fientafe a la mefa. y ti 

Mancebo en una fila, que efiafija a. una 

debanadera , para que de bueltas ,y en la 
parte contraria Arenga un de 
■gareno , con Cruzj, Corona, 
y Fío gal. 

Cath. Qué gloria! 

Manceb. Y aqui junto á mi te lienta, 

que 
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que mí amor te fuple toda 
la calidad que te falta, 
porque á mi lado te pongas. 

Cath. Trae platos : en mi no eíloy 
de enamorada , y abforta! 

Manceb . Mucho .te quieto, 

Cath. Vo os pago. 

Manceb. No me pagas tal. 

Cath . Si toda 

el alma me vierais , vierais 
en toda ella vueftra copia», 
i Manceb. Ya la veo. 


Va trayendo platos Fe ni f, a , yen todo lo -que 
el Mancebo pufiere los d dos, fe procu- 
rara quede teñido con 
fangre. 

Cath . Qué fangre es 

la que dexas en lo que tocan 
vueftras manos ? Ay , bien mío! 
os haveis herido? * 

Manceb. Nota, 

que al Chriftíano doy raí fangre, 
porque con mi fangre coma. 

Cath._ Pues quién fois, que ya turbada. 
Señor , os ovgo , y medrofa? 

Manceb. Quedando fola conmigo 
lo fabrás, 6 


Cath. Aprifa , toma 

de ai efla mefa , Fenifa. 

Entran la mefa ella , y Fenifa, y fe le. 
l; n j an > n} perdiendo Cathalina el ta- 
f ado, y queda Fenifa dentro , y fe oiré, 
, y_da bu ha la debanadera , ocuU 
tandfe el Mancebo con la fila ,y 
aparece el fiño .como ><* 
referido » 

Fensf Vamos , denota, 
que elle convidado no es 
de los que hacen mucha coda, 

, » Cathalina . 

tatb ‘ Ya e Hamos (oíos ; decidme 
quien fois , Señor, 

Manceb. En la forma 


• «ra vez mi amor me pufo 
podras .conocerme ahora. 
Cath. Qué es lo qu- V eo! 


Bautijla Diamante . % • 

s^iño. Muger, 

mira ellas efpinas roxas, 
por ti , de mi Sangre • mira 
elle Dogal , que me ahoga: 
agoviados á ella Cruz 
mis ombros : en afirentofa 
Imagen á tu Dios mira, 
lleno de humanas congojas 
por ti : bailen los delitos 
de tu vida efcandalofa: 
mira , que te bufqué fino, 
con amantes ceremonias, 
y ella fineza no olvides. 

Dath. Ahora, dolor , ahora, 
ahora , llanto , es ocafion 
de imitar á Ja araorofa 
Magdalena : mis cabellos 
os firvan , mi Dios , de alfombra: 
pifad fus rizos profanos, 

.fellen vuellros pies mi boca; 
que me abraío , que me anego 
en las abundantes copias 
de vueftro amor , y mi llanto. 

Dios mío , milericordia: 
pequé contra Vos , Señor, 
fui defvanecida , joca, - 
profana , barbara , ciega, 
y olvidada de Vos toda. 
dfiño. Cóbrate , y bufea á Domingo. 
Cath. Pues , Señor , me dexais fola? 

.h fino. Si penitente me ligues, 

me veras en otra forma. ocultafe, 
Cath. Quién de Vos tan afsiílida 
ferá rlfco , fe rá roca 
tan intratable , que al golpe 
de vueftra voz , hecha bocas, 
no os liga ? no os bufque ? Yo, 

Señor , en las tiernas ondas 
de mis lagrimas , dexando 
el mar de mis vanaglorias 
en ellos adornos viles, 
en ellas lafeivas pompas, 

¿sellos cautelólos lazos. 

Va arrojando lisios , y otras cofas 
de fu adorno, 
y ellas redes engañólas, 
furcaré el mar penitente 


de 


¿4 Magdalena 

de vueftras mlfeneordías, 
haciendo , que á mis delicias 
equivalgan mis congojas, 
irii dolor á mis delitos, 
y que humilde correfponda 
á mi vanidad , mi llanto, 

Tefultando en vueftra gloria, 
que fea en la rpenitencia, 

^>or converíion milagrofa. 

Cacha lina la profana, 
la Magdalena de Roma. 

JORNADA TERCERA. 

{Dice dentro Cafbalma, 

Ctth. La que ofendió profana, 

altiva , necia , efcandalofa , y vana, 

vueftra eterna Clemencia, 

fuerza os pide , Señor , para obligaros, 

-pues ofladia tuvo de ofenderos, 
fea mi penitencia 
la fenda de b afearos, 
ya que mi culpa fue la de perderos. 

Sale Lupercio , efe uch ando , y mirando 
a dentro. 

lup. O ¡ pefe a quañtas luces fon centellas 
añadidas al fuego de mi fuego; 
pefe á la Antorcha, á cuyas lumbres ciego, 
y pefe a las Eftrellas, 
cuyo cobarde brío, 
fe ha dexado vencer dd alvedrro 
de efta muger , que caufa mi defvelo; 
pefe a mi , pefe á ella , y pefe al Cielo. 

Con perfiles de nacar , matizando, 
el que antes pareció nevado bulto, 
de líquidos claveles , Cal picando, 
los que llamo jazmines el infulto, 
o el profano apetito; 
no dexi á fu deliro 
fe ña , o avifo vano, 
que no berren las iras de fu mano. 

No baftaba el defprecio de la humana 
fobervia compoftura? 

No baftaba trocarla pompa vana, 
que añadía hermofura 2 fu hermofura? 
por bailo atjorno, por grofero trage. 
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la Túnica fútil , a tofeo ultrage» 
qué martyrice lo que regataba? - 
y diftribulr fu hacienda , no baftaba, 
porque a ella le falce , y á él le Cobre, 
en el Mendigo , defpreciado pobre? 

No .baftaba de la hambre la porfía? 

la iníufrible agonía 

de la fed ? el encanto 

de fu inceflable llanto? 

fer el prolijo lecho, 

que fue mullida pluma delicada, 

catre de efparto eftrecbo, 

de quien es un cadáver almohada? 

Todo efto no baftaba , fin que aumente 

méritos , inclemente, 

en fu afligido cuerpo? Su violencia 

fera defeonfianza , ó penitencia? 

Si , que fí aflegurada 

de que efta perdonada 

de fu amante , eftuviera, 

aquel que bolvió al Mundo a que le viera, 

y que yo vi también , porque el lo quifo» 

no fuera tan remiífo 

fu temor; mas offado 

fuera -fu btio , á fer mas confiado. 

Cuerda es mi conjetura; 

pero ay de mi ! que tioes fino locura*" 

de mi vano defeo, 

quando lo que es no sé, y lo que hace veo. 
Mas no fe dé a partido ' 

mi aftuto engaño ; -y pues que recibido 

efta en ella » V en -todos, ,1 

que foy Lupercio, bufque mi ardid modo», 

pues nunca le faltaron, 

ya que Leonardo , y los quo le ayudaron 

de Lupercio a la muerte , fin concierto, 

que a otro mataron , tienen ya por cierto, 

que de Domingo burlen la aísiftencia: 1 

halle efta penitencia 

eftorvo en mis finezas aparentes; 

en mis quexas dolientes 

buelva á enceaderfe aquella tea triíi 

que ha tan poco que ardía 

por Lupercio : en mi engaño, 

Rofaura . halle fus zelos , y un eftri»* 

camino á fu venganza: 

déle á Leonardo nueva confianza 
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mí mudanza fingida: 
proíiga Porcia en fu obftinada vida: 
no fe canfe Fiiipo de efiár ciego; 
y efie infaciable fuego 
de mi rencor , con vifos naturales, 
crezca a fer confufion de los mortales. 
Ya Cathalina dexa 
el duro oficio de afligirfe tanto, 
y aunque no dexa el llanto, 
fi puede fer menor algo mi quexa, 
algo fe fatisface 

de lo que hada, con lo que no hace. 

A ella pieza los paíTos encamina, 
ea aducías , la hermofa Cathalin3. 

Sale Cathalina en la forma que en la fe-i 
gunia Jomada , ejlo es , con Túnica 
hlanca,el l{ofario ,y la Calavera 
en la mano. 

Cath. Sol , en cuyos arreboles,; 
en cuyos floridos Mayos, 
hay luces de muchos rayo 
y flores de muchos Soles: 
fi de quantos gyrafoles 
re azcchaban el femblante,’ 
ninguno quedo , y amante 
a mi me ves permanente; 
porqué tratas igualmente 
al mudable , y al confiante? 

Tu no efperado rigor 
no es , bien mió , contra tíj 
folamente contra mi 
es el defvelo traidor. 

Si es olvido ya tu amor, 
mi amor nunca íérá olvidoj 
porque te bufeo ofendido. 

tup. Bella enemiga , veras, '' ’ 

que fi arrepentida eftas, 
yo no eftoy arrepentido. 

Y dado , que á mi fineza 
no correfpondas fiel, 
oféndeme á mi cruel, 
mas no ofendas tu belleza.' 

Mira, que con la aípereza 

que te tratas , no fegura 

tu hermofura eftá , procuras 

templar la feveridad: 

no_ tengas de mi piedad, ;> 


y tenia de cu hermofura; 
porque pierdes los defpojo» 
de ru poderofo imperio, 
deshaciendo el cautiverio, 
que fue triunfo de tus ojos: 
también lloran fus enojos 
ellos , como mis querellas 
yo; fus húmedas centellas 
enjuga un poco del llanto, 
porque no padezcan tanto 
mis anfias , y tus efireilas. 

No me refpondes? 

Cath. Lupercio, 

fui vanidad , tierra foy: 
antes no me conocia, 
y haciendo, piadofo Dios,- 
que me conozca , ventaja 
mi conocimiento hallo; 
porque fet tierra es fer algo, 
y nada es fer prefumpeion. 

La que fe llama hermofura 
es una inconftante flor, 
que fi amaneció copada, 
encogida anocheció: 

Y en fin , para no gaftar 
tiempo en la comparación 
de lo que es la humana vidá^ 
paíTe , Lupercio , mi voz 
á tus ojos ; ves aquí 
lo que los humanos fons- 
Señala a la calavera. 

Efta vivió , tuvo aliento, 
alma tuvo, y perfección 
mientras vivió ; qué fera? 
nada : vio , guftó , y olió,' 
oyó, y palpó con fentidos,’ 
y en una refpiracion 
á que fe reducen todos, 
frió efqueleco quedó. 

No me bufque como era 
la ceguedad de tu amor, 
buíqueme , fi hallarme quiere 
tu adverencia , como foy. 

Fui vanidad , ya lo dixe, 
y efto llora mi razón; 
foy tierra , ya me conozco, 
y ello alienta mi temor: 
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fi quifiíle lo que fui, 
ningún indicio quedo 
en mi de mi femejanza, 
por el Divino favor: 
fi lo que foy ahora , quieres, 
con lafeiva obftinacion, 
toma eñe tronco, que en él 
lo que foy ahora te doy. 

Pone la calavera fobre un bufete 
que halara en el Vejluario . 

Lup. Pefe á mis iras ¡ qué á tiempo 
fupo el fabio Agricultor ap» 
cortar para si eíia rofa, 
que mi eftudio cultivó; 
pero no apartó de si 
la mente : veamos , atención, 
fi del penfamíento , como 
de la mano , la dexó, 
y no defmayemos. Bella 
Ingrata , no digo yo, 
que lo que haces tú, pues lo haces, ^ 
no fea fiempre lo mejor, 
que aunque fea contra mi 
hacer ella confefsion, 
te quiero tanto , que en todo., 
me agradas; (miente mi voz) 
pero digo , que quedando 
tiempo . para que at rigor 
entregues tu vida , debes, 
en premio de mi pafsion, 
en paga de mi fineza,, 
y alivio de mi dolor, 
efperar á que haga el tiempo, 
fu oficio en , tu perfección, 
dexando brillar ahora 
las luces con que ve el Sol. 

Ya me mita ; ea, infernales 
Miniítros , con faifa voz 
auxiliad en fus oidos 
mi cautelofa intención. 

A qué quieres que la Aurora 
falga del Cielo al balcón,- - 

fi de tu ferenidad 
le ocultas el refplandór? 

Cómo vivirán las flores? 

Ea, a iluta prevención: 

Dentro Mufle* 
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Si en tus ojos no halla, 
la luz que copió, 
y fi de tus labios 
les falta el color. 

Lup. Lifonjas efcucha : aun tiene 
veneno en el corazón. 

Cath. Quién canta (ay de mi!) en mi cafa, 
quando yo llorando eíloy? 

Lup. Rofaura , Fenifa , y Porcia. 

Cath. Pues Rofaura : 

Lup. Ya dexó 

la necedad que feguia, 
y á fer amante bolvió.. 

Cath. Rofaura? 

Lup. Por qué lo eítrañas? 

Cath., No lo eílraño folo , no;, 
pero no lo creo. 

Lup. Ahora 

engaños es ocafion. 

Cath . Cómo puede fet? : 

Lup. Cresraslo, 

fi. la,, ves , y la, oyes?. 

Cath. No, 

que ni ella tendrá oífadiá 
de que la averigüe yo 
haver fido á Dios ingrata; 
llamada una vez de Dios: 
ni yo, aunque ella la publique,. 
creeré fu fin razón. --- * 3 

Lup. Pues á cjue lo creas viene." 

Cath. Qué dices ? en mi no eíloy! 

Lup. Uno de vofotros , monílruos . 
de la defefperacion, 
en la forma de Rofaura:: - 
Sale Rofaura. 

Ltof. Ya te entendí ,y aquí eíloy.. 
Cathalina ? aun perfeveras 
en el temerario error 
de maltratar tu hermofura, 
de ofender tu difcrecion? 

Mira , que de ti fe quexan, 
porque de'xa tu rigor, 
en la mudanza tyrana, 
que ultraja tu eftimacion: . 

Con la Mufica. 

Sin Aurora el Cielo, 
fin matices la flor, 

fifl 




fin fragrancias el Mayo, 
fin rayos el Sol. 

7(of.Go za de tu lozanía. 

Cath. Eífo á ti te aixe yo, 
quando lo que ahora retratas 
era, y tu lo que ahora foy. 
Mudófe , Rofaura , el tiempo, 
y mudarnonos las dos; 
yo á la enmienda de mis culpas, 
tu á ja eterna perdición. Llora . 
fyf. Tiempo hay para la enmienda. 
Cath. A.y! que no fefabe, no, 
el que hay , y que es muy eftrecha 
la cuenta que toma Dios. 

%of. Deciéndote yo elfo á ti, 
tu enfado me pregunto, 
donde el Sermón acababa, 
y allí fe acabó el Sermón. 
Cath. Pues no te vi yo defpues 
perfeverar? 

%pf. Fue razón 
política , no paffar 
con movimiento veloz 
de uñó á otro eftado ; y en fítry 
aquello me pareció 
bien entonces , y ahora efto 
me ha parecido mejor. 

¡Y no lo eftrañes , que quandó 
verdadera es la pafsion 
de amor , no fe opone nada 
a fu imperio fuperior; 
todo lo rinde fu fuerza, 
y pues á mi me rindió, 
también te rendirá á ti, 
porque es en efecto amorí 
Con la Mufica . 

Domeftico Afpid, 
que en el corazón 
fe Gente , fin ver 
por donde entró, 
í \of. Y una vez apofentado 
tiene tal jurifdiccion, 
que huefped tyrano arroja, 
del lugar que le alvergó, 
quantas pafsiones encuentra, 
y tomando poflefsion 
entera de toda el alma, 
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lio fe rinde fu valor: 

Con ¡a Mufica . 

Ni á libre alved rio, 
ni á cuerda razón, 
ni á leal defeo, 
ni á ruego traidor. 

%of. Sí tu , como yo á Leonardo , 
quifieras:r- 
Cath. Ay Dios! 
ffofi. A Lupercio? 

Lup. Bien perfuade 

fu rebelde obítinacion. 

%pf. Ya, como yo, humeras hecho 
alarde de tu afición, 
arrojando de ti quanto 
le difguftó ; pues , ó no 
fue nunca cu amor verdad, 
ó ahora es verdad tu amor. 
Lupercio , !{ofüura ,y Mufica. 
Quiera la que quifo, 
ame la que amó, 
quien eftimó éftime, 
fienta quien fintió. 

Cath. Callad , ó yo cerrare 
los oidos , al traidor 
encanto de vueftras voces: 

Jefus raio , que rigor 
es efte? Dadme conftancía 
contra tanta perfuafion. 

Lup. Ahora , infernal esfuerzo,' 
que flaquea fu temor. 

Luperc,io , Rofaura ,y Mufica. 
Quiera la que quifo, 
ame Ja que amó, 
quien eftimó eftjme, 
lienta quien fintió. 

. Cath. Ya fiento , ya amo , ya quiero.; 
Lup. Vencifte , áftucia. 

Cath. Qué horror! 

Ya quiero , ya amo , ya eftimó, 
Lup. Vencifte. 

Cath. Pero es á Dios: 

á Dios amo, á Dios eftimó, 
á Dios bufeo. 

Lup. Qué traición! 

Qué ira! 

Cath. Y á Dios le confagró, 

D a 
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en rendida adoración. No, que verdaderas fon- 


ja fangtienta batería, 
con que vueftra aleve zo z 
á Dios procuro arrancar 
de mi amante corazón» 

^of. Eres necia» 

Lup. Eres, fatua. 

${of. Y aun ingrata. 

Catb. Quién , yo? 

Rof. Si, tú. 

Lup. Por aquí la yerra ¿pi- 
ral aducía-, que efto fintib; 
pues no es hypocresia 
hacer tanta exclamación 
•a los ruegos , nobles hijos 
de mi verdadero amor? 

Hada aqui defconfiado 
me tuvifte , mas ya eftoy 
guflofo ; pues fiendo en tV 
no mas que demonftracion- 
aparente, la virtud, 
como hemos vifto los dos¿ 
mañana te canfarás 
de lo que afe&aftc oy. 

Ven ,Rofaura. 

Vatb. Ay de mi triftcí 
Lup. Quede con fu confufioñí 
podrá fer , que defconfie, 
mientras yo á dar modo voy- 
de que fe crea , que es faifa 
fu virtud , puedo que hallo 
colmo mi engaño y veremos 
como la defiende Dios, 
como la ampara Domingo.', 
vamos , Rofaura. V afe * 

S(ef. Ya voy 

canfada de ver , que quiera 
perfuadirnos al error 
de creer , que es fantidad 
fu eftudiofa afectación. V ajbé- 

Cath. Válgame Dios ! es pofsible, 
que yo añada el nuevo error 
á mis errores , de fer 
apariencia , y verdad no, 
mi arrepentimiento ? Puede 
fer fupueíto_ en mi el dolor,. 

*¡ue Ciento de mis delitos? • 


mis lagrimas ; y a mi , como 
pudiera engañarme yo? 

Será corta penitencia 
de mis culpas mi aflicción?; 

Si, que para ofénfa tanca 
ninguna es fatisfaccion. 

Pues yo añadiré tormentos 

á mi vida , y porque no 

juzgue el mundo mis accionesf 

negada á la luz del Sol, 

quatro paredes eftrechas 

fetán obfcura manfíon, 

o fepulcro , dede vivo- 

cadáver , adonde Dios, 

folamente juzgar pueda,- 

fi es verdad-, 6 afectación 

mi Sentimiento ; mas como 

le daré fatisfaccion 

al mundo , de que yo llore 

las culpas, que el mundo vio?, -1 

Como acettaré , Dios mía, 

á bufcaros , que el temor 

no me dexa refolvet? 

Decilmelo , Virgen, Vos; 
guiadme Vos , pura E tire lia 
de la mañana y pues fois 
Norte de los pecadores, 
debale á vueítro favor 
mi defeo de acertar 
amorofa explicación. 

'Suena mufka , baxa en úna apa-: 
rienda la niña ,aue hace la Virgen, 
ton un t^iño de bulto en los bracos, 
f ¡ya Jubiendo Catbalina de rodillas 
en elevación , bajía igualarje 
las apariencias. ? 

!¿dujfc. Alienta , confia, 
que ya tu oración 
la Aurorí Divina 
piadofa efcucho. 

ZS liña. Venturofa Cathaliná,' 
por premiar la devoción, 
con que mi Rofario rezas* 
te vengo á confolar yo. 
f. 4 tb< O Virgen llena de gracia!-^ 
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fineza tan fuperior 
os. debe un alma tan fea? 
P^iña.T\i llanto la hermofeo; 
no defconfies , que ellas 
en grada de tu Señor: . 
toma i mi preciólo Hijo 
Tómale» 
en tus brazos. 

Cath. Qué favor! 

tan como vueftro. 

P[iña. En la forma, 

que el pobre portal le vio;, 
pues de fu amor obligado, 
le vifteya en otras dos. 

Cath. Ay , fenora , que no cabd 
mi gozo en mi corazón! 

Dulce Jefus de mi vida, 
manfo Cordero de Dios, 
que de la culpa primera 
labaíle el feo borron, 
lleguen mis indignos labigt. 
a tus pies. 

T^iña. A imitación 
de Magdalena , le bufque 
en el fepulcro tu amor, 
y dámele ahora. Ddfele 
Cath. El alma, 

feñora , en dárosle , os doy. 
2fiña. Efpeea otro favor íuyoj. 
y prevente al fuperior 
de gozarle para fiempre, 
que ya el ultimo efcalon 
de la vida vás pifando, 
no le huelles con temor¿ 
y mira el lugar allí, 
que te aguarda.. 

(Defe. ubre la apariencia conmoví-, 
miento , un gyro, y algunos mucha* 
ckos con palmas, y coronas, 
y tugar defocupado, 

Cath. Feliz yo, 
íl llego á élí 
¿Jiña. Llegarás, 

guiada de la atención; 
en tu vida , de Domingo, 
Y¡güance Paftbij 


y en la hora de tu muerte, 
de mi eterna protección: 
bufea á mi hijo en el Sepulcro» 
Mujic. Atienta , confia, 
que ya tu oración 
la Aurora Divina 
piadofa efcuchb. 

Ocultafe la tramoya. 

Cath. Sin luz mi villa quedo! 
mas que mucho , fi la fala 
el eterno refplandor 
de todo el Cielo::- mas como 
tardo , en lo que me ordeno 
la Soberana MARIA, 
piadofa Madre del Sol? 

Bufque á Chrifto en el Sepulcro; 
fea mi meditación 
aquel trance de amargura, 
que Magdalena pafsó, 
no hallando el amado Cuerpo* 
y para que á imitación 
mía , le bufquen también 
los que le olvidan , la voz,;, 
que : fuave tantas veces,, 
injuftamente fimo 
z mi culpa , ella vez 1 íirvá' 
á mi juila preteafíon. 

Vafe, y Jalen Soleta ,y Golondrino 
de Donado. 

Sol. Diga , hermano Golondrino. 

Gol. Pregunte , hermano Soleta. 

Sol. Vino ya nueílra eílafeta? 

Gol. Halla ahora,hermano, no vino.'- 
Sol. Tan olvidados eílán 

los que focorren ? me efpanto.. 

Gol. Tanto, hermano::- 
Sol. Jefus!: 

Gol. Tanto::- 
Sol. Qué? 

Gol» Que ni vino , ni pan.. 

Sol. Pues hambre hace. 

Gol. No fe efpante, 

que yo en la mia he notado,' 
que es el hambre de Donado, 
’Enfeñalt la Vota Vacia , y la talega 
fin nada. 

mas que la del Eíludiante. 

Def- 
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Defde que por la Talud 
del Alma el mundo dexé, 
harto cíe! mundo pafsé 
á la hambre de la virtud; 
aunque como , que es efpsnto, 
no me harto nunca en ri^or. 

• ! I ° 7 

que nene mucho calor 
el eítomagó de un Santo. 

Con un menudo potente 
de baca , y dos de iechon, 
no tiene mi devoción 
harto para untar fe un diente. 

La vez que me defayuno 
con diez libras de abadejo, 
y pizca de ajo no dexo, 
me parece a mi que ayuno. 

'Sol. Mire, que hará á mi , (i eíTo 
á él le paíTa , en nueítro oficio, 
Santo el hermano novicio, 
y yo Santazo profeífo: 
mas veamos fi en Fenifa, 
ya que á fu cafa llegamos, 
algún focorrillo hallamos. 

Col. Hermano, es cofa de rifa: 
tomara ella para si, 
defde que fu ama dio 
la hacienda á pobres, y no 
pata él , ni para mi. 

i Sol. Bien pienfo que dice , á fe, 
y afsi las mangas miremos, 
y podrá fer que encontrémos 
algo ; fíentefe. 

Sientanfe. 

Gol. Si haré. 

Sol. Antes de meter la mano, 
oremos con devoción. 

Gol. De qué ha de fer la oración? 

Sol. De Paftelon. 

Gol. V aya, hermano. 

<P enefe de rodillas , y fale Lupercio. 

ÍUp. A ver buelve aqui el efc&o 
de mi aíiucia perfuadidos 
Porcia, Filipo, y Leonardo, 
á que es baílirdo artificio 
]a virtud de Cathalina; 
á fin , ya que no he podido 
á ella vencerla , afsiílida 


de los favores Divinos, 
de que ellos en ella no hallen, 
con el exemplo , camino 
de falir de mi poder, 
y de que á Rofaura , el vivo 
bolean de los zelos , buelva 
á traerla á mi dominio. 

Pero qué es eíto ? mas ya 
lo alcanzo, y dar el caíligo 
á fu necia petición 
deíla fuerte determino. 

So!. Tiente manga. 

Gol. Ya tiento; 

Pone Lupercio m pa/lel fingido entre 
los dos , y tendrá dentro lumbre, para 
■que d fu tiempo , echándole Lupercio 
un puñado de p oh ora , fe encienda , 
una Iota , y otras cofas, que al to- 
marlas los Ponidos , fuban en unos 
alambres arriba , y 
Vafe. 

pero ahora no ha venido. 

Sol. Eftaránie calentando. 

Gol. Apriete él otro poquito, 
y tiente el horno , Soleta. 

So!. Ya .le tiento, y eílá frío» 
Gol. Pues cánseme. 

So!. Yo, también. 

Sientan fe , y reparan. 

Gol. Mas qué veo! 

Sol. Mas qué miro! 

Gol. Ola , qítanto vá , que fomosi 
Santos los dos fin fentirloí 
Milagro de paftelon, 
hafta ahora no fe ha viüo. 

S i Item , ceíiica con fruta. 

Gol. Item , quefo , y panecillos 
en otra ceíiica. 

Sol . Item, 

mas de una arroba de vino. 

Sal Fenifa, y fientafe entre ellos. 
Fenif A famofa ocafion llego, 
que fiempre gana he tenido 
de vér como fabe un 
bocado entre dos amigos. 

Gol Híji , mejor que entre tres; 
mas no venga Fray Domingo» 
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y nos acéde los poftres? Col . Aquí anda el tiñofo. 

Sol. Peor ferá los principios. £ol, Yo me apeldo. 


Fenif. Pues comamos ; mas de donde 
todo eñe regalo vino? 

Gol. Con el fudor de los Santos, 
te untarás oy los ozicos, 

Al meter la mano en la cefiilU . 
la fub(n. 

SA. Saque pan. 

Gol. Voló la ceña., 

Fentfi Qué es efto? 

Sol. No lo adivino. 

Gol. Hay convidados arriba? 

Fenif. Veamos la fruta. 

'Ündefe. 

Gol. Se ha undido. 

Sol. Quién tiene mefa allá baxo ? 1 

Fenif. Pues fí todo hace lo mifmo, 
bueno quedará mi antojo. 

Gol. Aun bien , que nos queda vino, 
y pañelon. 

Sel. Venga un trago, 

verémos fí es blanco , o tinto. 

Suben la bota arriba. 

Gol. Mire fí es tinto , ó es blanco. 

Sol. Yo , hermano , eñoy tamañito» , 

Fenif. Y yo me buelvo allá dentro. 

Gol. Aguarda, que 2un no has fabido, t 
Fenifa , como fabe un 
botado entre dos amigos. 

Fenif. Ni lo quiero faber ya. 

G.ol. Efperate otro poquito, 
que un paftel hay para todos, 
pollos , efpartagos lindos, 
criadillas. , y ternera, 
alcachofas , palominos: 
ea hijos., que fe eftá quedo; 
á él , meta aquí los cinco 
cada uno. 

Sale Lupercio , echa pólvora, y fe 
unde el pajlelon. 

Sol. Jéfü Cbrifto! 

Gol. jefu Chrifto! 

Fenif. Que me abrafo! 

Los 2. Que me quemo! que me quemo! ; 
muy linda oración hicimos. 

Fenif. Yo efcapo. 


Gol. Yo las iio, Fanf. 

Lup . Ea eftos c. bé mis iras, 
por vengarme de Domingo; 
pero ya llega Rofaura ; 
que no es con quien, menos lidio, 
fíendo contra quien prevenga 
oy todo el defvelo mió, 
que otra es de la que no ha mucho, 
que formo aquí mi artificio. 

Sale Kofaura con ELa 1 >ito h omito. 

%of Pueño que eftá aqui Lupercio, 
á no entrar me determino. 

Lup. Por qué , feñora Rofaura,, 
tan defdeñofa conmigo?. 

Eftudiais en Cathalina,- 
los defprecios vengativos? 

Si íolo el medio , que tienen 
de aliviarfe mis martyrios, 
me niegan vueftros rigores; 
donde bufcaré mi alivio? 

%of. Quedécis., que no os entiendo? 

Lup. Solo de vos, no entendido, 
pudiera fer mi dolor;, 
quando publico le ha vifto 
en toda Roma , quien tiene 
libertad en los fentidos. 

No os hagais defentendida ; 
de m».' 

Rof Si en vos colijo, 
que es el dolor olvidaros 
Cathalina , por fu fino 
amante Jefus , notando, 
que no ocallona el Divino 
Amor , la peníicn humana 
de los zelos mal nacidos, 
vueftra quexa de fu amor 
injufta me ha parecido. 

Lup. Ea , cautelas , no folo 
no me ofendiera fu olvido, 
fíendo por el que decís; 
pero á fer pofsible afirmo, 
que fu elección celebrara; 
porque de lo que me aflijo, 
aun vos que lo ignoráis , vos 
también baveis de afligiros, 

es, , 
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es , de que para Ies dos 


fueííe el maóoío artificio 
de la exterior penitencia, 
ocupando en regocijos 
con Leonardo , vueftro amante 
infiel , y mi falto amigo, 
los favores que me niega, 
de cuyo defayre hetido, 
difeurriendo en que venganzas 
aviadas , dexan al brío 
en una muger , ajados 
los impulfos vengativos; 
á vos apelé , de todos 
mis ultrages padecidos. 

Leonardo aleve , á quien no 
mato, porque muera al filo 
de mas fenfible venganza, 
vlendome de vos querido, 
faltando a los dos , á un tiempo 
á los dos nos ha ofendido. 
Cathalina ,' que amorofa 
le correfponde , ha fingido 
demonftrativa virtud 
con vos á un tiempo , y conmigo,; 
por gozar fin embarazos 
los recatados carióos. 

Ea , pues , Rofaura bermofa, 
mueran al veneno raiímo 
que nos matan ; y porque 
no. penfeis , que nada finjo, 
ni que de vueftra fineza 
fin razón al logro afpiro, 
antes que me refpondais, 
pues a tiempo haveis venido 
de que puedan informaros 
los ojos , y los oídos; 
vedlo , y oídlo vos propria, 
que ya uno de mis Miniaros 
la forma de Cathalina 
tomo : Aquel es Filipo, 

Corre fe el bajlidor del foro , y apa -= 
Y ¡ce fe en un cjlrabo Cathalina de 
gaU , junto a ella Leonardo , y 
Porcia junto a Filipo, y Fe- 
nifa en pie. 

y Porcia aquella ; Leonardo 
es , el que amante rendido 


con Cuhalina ella , y ella 
la que da á fu amor motivo: 
ved vos, fi hay mas defempeño 
a vueftro dolor , y al mío, 
que querernos, en venganza 
de agravio tan conocido. 

R.'f Es pofsibíe lo que veo! 

Lup. Ea , poderofo .hechizo apc 
de los zelos. * 

í(of. Cathalina, 

al pellgrofo principio 
bolvio de fu vida 1 y es 
Leonardo fu amante indigno! 

Qué ira es efta que me abrala? 

Cath. De aquel tiempo , que he perdido, 
Leonardo , en amarte , eftá 
mi nuevo afecto corrido; 
y del que gafté también 
en maltratar con martyrios 
mí belleza , arrepentida 
buelvo á los aplaufos míos. 

León. DIchofo yo , que te debo 
favores -tan excefsívos. 

Lilip . Yo nunca te debo mas, 
porque fiempre te he debido^ 

Porcia , una m'fma fineza. 

Porc. Es muy firme el amor mio¿ 

Lup. Qué dices? 

%/* Que eftoy fin mí. 

Lup. No va mal efte principio, opi 
Cath . Vivamos Porcia. 

Porc. Vivamos. 

Cath. Y Rofaura? 

León. Ya la olvido: 

mas Lupercio? 

Cath. Le aborrezco. 

Lup. Oye tu agravio , y el mió,; 

%of. Lo que á Leonardo quena, 
hada ahora no lo he fabido, 
que es el ruido de los zelos 
defpertador del carino. 

Cath. Di á los Muficos que toquen,; 
porque de lo que he tenido 
ociofo el acento , quiero 
vengarme. 

Fenif E0b fi , que es lindo. 

Cath, Ayúdame , Porcia. ^ 

*■ ’ ’ Torc.i 
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Tote. Quando 

yo a tus acciones no imito? 

Lup. Quando es verdad lo que ahora 
es de mi ardid artificio. 

Catb. Va á mi mudanza de vida? 

Todos. Vaya. 

Lup. Aplica ahora el oido. 

Canta Catb . Vivan los alegres, 
y mueran los trilles, 
porque fe vive folo, 
lo que fe vive. 

Mufle. Lo que fe vive. 

Cantan , yrebrejentan el eftrivillo. 

Todos ,y Mufle. Y es defvarlo, 
,trararfe como muertos, 
los que eílán vivos. 

Canta Catb. Entreguenfe al olvido: 
las penitencias, 
que hace fu compañía 
las lindas , feas. 

Mufle. Las lindas , feas. 

Todos , y Mufle. Y el amor vivá¿ 
con la firme mudanza 
de Cathalina. 

Al paño Fray D omingo ¿ 

S>om. Qué es ello? 

Lup. Pero ay de mí! 
aunque de qué defeonfio? 

Q)om. Aquí el Cielo me ha guiado; 

Lup. Porque fi no le dio avilo 
Dios de mi engaño , también 
le aprovecharé en Domingo, 
Pero pues verle no pueden, 
ni mis odios , ni mis brios, 
dexe fu prefencía , y dexe 
a Rofaura en el abyfmo 
de fus zelos , donde no 
le haran falta mis avífos: 
y elle Argos de Cathalina, 
fi acafo á elle tiempo vino¿ 
t vea fu mentida forma, 
y quede , o no perfuadldo, 
que en haciendo lo que pude, 
cumple mi engaño conmigo. Va/l 

7{oJ~. Hypocrita Cathalina, 
tray dor Leonardo , enemigos, 
quanto de ¿os falsedades. 


en dos culpas haveis fido; 
yo intento:- 

Salt Domingo. 

S>om. Roíaura , efpera; 
no logre tu precipicio, 
quien para tu perdición 
elle engaño ha prevenido. 

T{of. A fu voz pafmó mi alientos 
mas qué Luperclo fe hizo? 

0om. Y tu , infernal apariencia, 
que con Temblante mentido 
femejas á la que ahora 
ella meditando á Chriíto 
en el ¿sepulcro , la forma 
defvanece, que has fingido; 
que yoenel nombre de Dios;:-’ 

tatb.Ay de mi! 

&ont. Para que el limpio 
criílal , no empañes miñoío, 
de Cathalina , te oprimo 
á que defde ai defeiendas 
a los obfeuros abyftnos. 

Truenos , y cubre un baflidor de lia 
mas a Cathalina , y Jalen todos 
al theatro. 

Catb. Ya te obedezco. 

Filip. Qué alfombro! 

Tare. Qué porten to! 

León. Qué prodigio! 

Fenif. Mal año el olor que dexa 
á rábanos digeridos. 

Tpf. Sin mi eíloy! 

De rodillas. 

Filip. Padre? 

Torc. Señor? 

fflfl Varón Santo? 

Fenif. Padre mío? 

León. Minillro de Dios piadofo? 
Levántalos. 

S>om. Venid á mis brazos , hijos; 
y démosle á Dios las gracias 
de havernos defvanecido 
un engaño tan aleve, 
en que el común enemigo 
moílro fu mayor esfuerzo 
para vueílro precipicio: 
Cathalina, bufea a Dios, 
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firveáDios, con tanto olvido la razón de fu caftigo, : 


de las locuras del Mundo, 
que yo de verla me admiro 
tan otra de la que fue, 
entre abrojos , y filíelos: 

O! quién Imitar Tupiera 
fu dolor arrepentido! 

Ilufionfue la que vifteis 
de! Demonio, v porque fijos 
efteis en que fue ilufion, 
fi no eftais aun perftiadidos, 
efta es Cathalina , ved 
fi es efta la que haveis vifto. 

Sale Cathaliaaée penitente. - * 

Filip. Porcia? forc. Filipo? ' £7 * 3 ° 
Fenif Leonardo? León. Fenifa? 

Caih. O , Señor Divino, 
qué de favores hacéis 
a cíte barro quebradizo! 

Pa ire amado? Amiga Porcia?, 
Rofaura? 

Fenif. Y no habla conmigo? 

Caté. Fenifa , y Leonardo , ya 
el Cielo me ha dado avilo 
de lo que ha pallado aquí, 
y de lo que a mi contigo 
(digo con tu faifa forma) 

A %ofaura. 

me palso.; y otro benigno 
avifo’ de Dios efpero, 
aunque de qué no imagino: 
y puefto.que os hallo a vos. 

Varón Santo ? én el oficio 
que ufáis fiempre , de afsíftrf 

piadofo á los, afligidos, 
en cuyo agradecimiento 
<j)e. rodillas.. 

a vueftras plantas me humillo; 
y á vofotros , ya avifados 
de Dios , en elle 'prodigio, 
que vifteis.,- de quantomuidá 
fu amor de los defvalidos; 
por el infinito amor 
de Dios , por aquel Divino . 
cuidado con que nos bufea, 
y pot los piadofos finos 
términos , con que dilata . 


os pido , os fap' ico , os ruego, 
f - F - A ellos de rodillas. . - 

con lagrimas , con. fufpirós., „ 

con afeftos , ron ternezas, 

( que en mi alma fon marty ríos, 
de have-r ofendido a Dios ) 
que libSrtás los fehtldos : 
del tyratio cautiverio’; ' 

de nueftro aftnto enemigo: 
dadle a Dios fuave neftar, 
de corazones' contrito^/ 
uní -vez , de tantas, como " ; f „ 
hiel , y vinagre le dímets.' 

8*oyc . El llanto mé cifgal ^jlEnllínfaj, 
deftijan. los p|ós • f . 

el corazcfn ! Filfp.Quh peñafeo V ' 
no dexa aquí de fer rtfco? 

León. Qué bronce ño es aqur cera? 
Fenif. Quién no llora’ aqii.i'hiloar hlfof. 
8)om. O , comorDiésiíe régqfí \ y 
con ojos humedecMoSj ’ - ' *• 

fi los enterneced llanto 
del pecado cometido!; ‘ 

Filip. Cathalina ? £?»»., Carhalina? _ 
Fenif. Señora ? Rofj Torcp. Amiga? ; 
Cath. A Domingo f' ’ ; ‘ 
feguid qué él os guiara ; f 
al «verdadero. cámfno¿; 

Todos . Imán es de nüeftros yerros. ’ 

2 )om , Venid conmigo ^hijos miqs. 

Cath. Padre amado::- . 

&>orn. Qué , hija amada? 

Cath. Sabed , que ya fe ha cumplido 
el termino de mi, vida. : ’ ; 

©o?w. Fuera mi dolor prec'fo, 
á no Caber la' pureza.. 
de tu alma ; venid , hijos, 
que aquí bol veremos luego ■ 

a véstd : mayor prodigio. 

'Pare. Fltippz-. Fífipí Nada me digas. 
IPorc. Ytfíba a decirte lo. mifmo. 

León. Rofaura? '^-/. Ya ¡lego el tiempo 
del defengañe precifo.’ Van fe.. 

Cath. Qué fatigada me fiento! 
pero f ricK és , Señor Divino, _ 
de ia dolencia f auhque’ tanto 

fe 
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f¿ agravan los males míos; 
el pefo de mis pecados 
es el que rinde los bríos 
a el defmcronado polvo 
de efte caduco edificio. 

Qué confolada muriera, 
fi como ya reducidos 
a no ofendéros. Señor, 
veo a Porcia , y a Filipo, 
á, Leonardo , y á Rofaura, 
alumbrados de Vos tnifmo, 
viera a Liípercio , olvidado, 
de los pertinaces vicios 
en que perféveraj pero efte dolot. 

facrifico á vüeftro amor. 

Dentr. Lu¡>. Catha lina? 

C.ath, A mal tiempo , Señor mío, 
permitís que yo lo vea; 
pues confefíando lo mifmo 
que Vos Cabéis , verle fiempre: 
fue mi mayor' precipicio, 
2>enír.Carhaíina?. ' ■ v. 

Catb. Mas por qué 

temo , eftando vos conmigo?’ 
qué me quieres? 

Sale Lup er ció de difunto, 
lup. Advertirte de un engaño. 

Catb. Mas qué miro! Lup . Ten valor. 
Catb. De Dios efta mi, corazón aísiftido», 
lu p. Pues fabe que el que en mi forma 
te perfuade a los delirios, 
a que yo te perfiladla, 

Cathalina eftando vivo, 
es el Demonio , y que yo 
a las manos del Implo 
Leonardo , perdí la vida: 
y, que. efte piadofo avifo, 
que de fu parte te traygo," 
es el que Dios te previno: 

¿Ame- la. mano , . fi tienes 
aliento.^ Dale la mano%~ 

'Cjtth. En no refiftirlo 

veo , que es gufto de Dios; 

pero ay., Señor infinito, 

que me abrafo! Lup. Efte infufrible : 

fuego , es en el que vivo; 

facamede él j quede ti 


efpero efte beneficio, 

para paflar de las penas 

a los defeanfos Divinos. Suéltale • 

Catb. Pues qué quieres? 

Lup. Que me apliques 
el amorofo martyrio 
á mi , con que en el Sepulcro 
eftás contemplando á Chrifto. 

Catb. Yo te ofrezco hacerlo, Lup. A Dios 
verás preño agradecido. hafe. 

Catb. O María Magdalena! 

quién tuviera ahora aquel fino 
dolor , que tuvifte quando 
no hallafte á jefus Divino 
en la fépultura ! dame 
parre de él , porqug hechos ríos 
mis ojos , puedan templar 
aquel fuego , á quien aplico 
efta anguftia : Donde eftais, 
du lelísimo Jefus mío? 

Eu él Sepulcro os pulieron -i 

nueftros offados delitos, 
y nó os ven en él los ojos: 
qué fe hizo , qué fe hizo 
mi amado Jefus ? Adonde::- 
Mufica ,y aparee “fe en la apariencia 
elimino en figura de Chrijlo 
T(f ideado. 

Tritio. Aqur,Cáthalína , *qui; 
que viendo , que con los mífrnos 
paffos , que dio Magdalena, 
me bufeas ; el favor mifmo, 
que á ella le hice , te hago, 
y tu tierno llanto aplico 
al defeanfo de Lupercio. 

Catb'. Seas, Señor infinito , alabado.' 

T^iño. Vén á mi , que el termino 

fe ha cumplido. . DefapareceJ}. 

Catb. Ahora , Aurora de Dios, 
ahora, Madre del limpio 
Sol de las Miferlcordias, 
esl tiempo del prometido 
favor ; ya la voz fe turba; fientafe. 
ya flaquean los fentidos; 
ya fe entorpece la planta, 
y un helado fudor frío 
me. trahe la ultima congoja. 


3 6 La Magdalena de Roma: 

Sale Domingo, y todos. Lup. Y que corrido. 

Dono. Llegad todos , hijos míos» de vueftra victoria , afsi 


Lup. Y yo , porque Dios lo ordena, 
llegue también al indigno 
ailo que efpero ; ay de mi. 


y del infierno' Cath. Domingo, 


piadofo Padre , Rofaura, 

Porcia , Leonardo , Fiiipo::- 
Gol. Por que dicen que fe muere, 
fi habla como un pajarito? 

Solet. Defpuss de enterradas , hay 
mugeres , que hablar fe han vifto» 
Fenf. No ts efte ciempo de burlas, 
i Vom . Conociendo el regocijo, 
que has de tener, Cathalina, 
te doy el defeado avifo 
de aquel matrimonio fanto; 
Conformes , y reducidos 
vienen ya Rofaura, y Porcia,' 
con Leonardo , y con Filipo. 
Cath. Gracias a Dios ; pero antes 
de mi ultimo fufpiro, 
vea yo , que os dais las manos, 
’Filip. Afsi la verdad confirmo 
de la enmienda de mi vida. 
Pote. Yo, afsi mi enmienda explico. 
lipf. Yo , afsi digo mi mudanza. 
León. Yo, afsi la mía acredito. 

Col . Si yo noguera Donado, 
me cafaría contigo. 

Fev.if. He votado caftidad. 

Cath. Y tiu, Lupercio fingido, 
qué huleas aqui? No fabes, 
que quien eres he fabido? 
Lupercio , en el Cielo goza 
los favores infinitos 
de Dio; ; afsi lo fabed, 
y que elle es nueftro enemiga 
- licomun , con la faifa forma 
’ v ‘'~ák ¿upercio. 


aquella verdad confirmo.' 

Dndefe , y truenos. 

Gol. Padre mío. Sol. Madre mia¿ 

S)om. No temáis de nada , hijos, 
eftando con Dios. 

Cath. Señor , ya fin alienfo refpíro¿ 
Dore. Qué dolor! 

Ípíf. Qué fenrimiento-! Mtifica. 
Ftíip. Qué pena! Dom. Qué regocijo 
haveis de decir ! ya fe abren 
los Alcázares Divinos 
para recibir fu alma: 
ruega al Señor Infinito 
por nofotros , Cathalina* 

Cath. Virgen pura. 

Niña. Ya te afsiílo, 

para que fin riefgo llegues 
donde te efpera mi Hijo, 

En la apariencia mas Vifiofa que pudxri 
fer para el tranfito baxara la fiiña , jp 
a fu tiempo fubird el alma. 
Mufic. Te Deum laudamus. 

Dom. Qué gloria! 

Filip. Qué foberano prodigio! 

Mufic. Te Dominum confitemurs 
%of. Qué refplandor tan Divino! 
Mufic. Te Deum laudamus. 

León, Qué dicha! 

Mufic. Te Deum laudamus. 

Te Dominum confitemur. 

Todos. Pide , alma pura , por quancos 
quedan en efte afligido 
valle , y nofotros roguemos, 
que tenga , fi ha merecido 
agradar , dichofo fin, 
con el logro de ferviros, 
la Magdalena dé Roma, 
por premio de quien la ha efcnto-‘ 


\ 


F I N. 


tr 


fíaliara fe efta Comedia , y otras de diferentes Tirulos , 
Madrid , en la Imprenta de Antonio Sanz 3 en la Pía-? 
zuela de la Calle de la Paz. Año de .1748. 
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